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9.2 Vezalna shema: notranja enota

1 O dokumentaci
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1.1 O tem dokumentu
Ciljni prejemniki
Pooblas&eni monterji

Komplet dokumentacije

Ta dokument je del kompleta dokumentacije. Celotno dokumentacijo
sestavljajo:

= Splosni napotki za varnost:
= Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
* Priro€nik za uporabo:
= Kratka navodila za osnovno uporabo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
= Vodnik za uporabnika:

= Podrobna navodila po korakih in dopolnilne informacije za
osnovno in napredno uporabo

= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu http:/
www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
information/

= Priroénik za montazo - zunanja enota:

= Navodila za montazo

KOMEAKE) ..o 16 = Format: Papirni izvod (v Skatli zunanje enote)
5.4 Po prikljuitvi elektricnega ozZi¢enja na notranjo enoto.............. 17 - Priroénik za montaZo — notranja enota:
6 Konfiguracija 17 = Navodila za montazo
6.1 Pregled: konfiguracija...........cccooiiieeiiiiccieee e 17 « Format: Papirni izvod (v $katli notranje enote)
6.1.1 Dostopanje do najpogosteje uporabljanih ukazov ...... 18 ’ P l
6.2 Carovnik za KONfIQUracijo ............ccvererrieeereieniennieieinns 18 * Vodnik za monterja:
6.2.1  Carovnik za konfiguracijo: JeziK...........cccccurrurrurerunnc. 18 = Priprava za montazo, dobre prakse, referen¢ni podatki ...
6.2.2 Carovnik za konfiguracijo: &as in datum ..................... 19 . .
623  Carovnik za konfiguracio: sistem 19 = Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu http:/
624  Carovnik za konfiguraciio: rezervni grelnik 20 www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
2. C 2 rezervni grelnik ................. information/
6.2.5  Carovnik za konfiguracijo: glavno obmocje 21
6.2.6  Carovnik za konfiguracijo: dodatno obmogje .............. 21 * Dodatek za opcijsko opremo:
6.2.7 Carovnik za konfiguracijo: rezervoar...........c.cc.ccocue.. 22 + Dodatne informacije za montazo opcijske opreme
6.3 Krivulja za vremensko vodeno upravljanje v 22 o . . . .
6.3.1 Kaj je krivulja za vremensko vodeno upravljanje? ...... 22 * Format: Papimni izvod (v Skatli notranje enote) + digitaine
632  2-tockovna krivula 23 datoteke na naslovu http://www.daikineurope.com/support-and-
3.2 2-tockovna KriVULa ..o manuals/or information
6.3.3 Krivulja z naklonom in zamikom e 23 anuals/product-information/
6.3.4  Uporaba krivulj za vremensko vodeno delovanije ....... 24 V obmocnem spletnem mestu Daikin ali pri vaSem prodajalcu so
6.4 MeNi Z NASAVIEVAMI ...oooooooeerreeeeeeeseesss i 25 morda na voljo najnovejSe posodobitve priloZene dokumentacije.
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2 O Skatli

lzvorna dokumentacija je pisana v angles€ini. Dokumentacija v
drugih jezikih je prevod.

Tehni€no-inzenirski podatki

= Povzetek najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni
Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal
(zahtevana avtentikacija).

Spletna orodja

Poleg kompleta dokumentacije so za monterje na voljo nekatera
spletna orodja:

= Daikin Technical Data Hub

= Osrednje vozlis¢e za tehnine specifikacije enote, uporabna
orodja, digitalne vire in $e mnogo vec.

= Javno dostopno na
daikintechnicaldatahub.eu.

spletnem mestu https://

= Heating Solutions Navigator

= Digitalna orodjarna, ki nudi razlicha orodja, ki omogocajo
montazo in konfiguracijo sistemov za ogrevanje.

= Za dostop do Heating Solutions Navigator je potrebna platforma
Stand By Me. Za ve¢ informacij glejte https://
professional.standbyme.daikin.eu.

= Daikin e-Care

= Mobilna aplikacija za monterje in servisne tehnike, ki vam
omogoca registriranje in konfiguriranje sistemov za ogrevanje
ter odpravljanje tezav.

= Z uporabo spodnje kode QR je mobilno aplikacijo mogoce
prenesti za naprave s sistemom iOS in Android. Za dostop do
aplikacije je potrebna registracija na platformi Stand By Me.

App Store

2 O Skatli

2.1 Notranja enota

211 Odstranjevanje opreme z notranje enote

Q & <

Zaporni ventili za vodovodni krog

Obvodni ventil za presezni tlak

Splo$ni napotki za varnost

Dodatek za opcijsko opremo

Priro¢nik za montaZo notranje enote

Priro€nik za uporabo

Tesnilni obro&i za zaporne ventile (vodovodni krog za

ogrevanje prostora)

h  Tesnilni obroci za lokalno dobavljene zaporne ventile
(krog sanitarne tople vode)

i Tesnilni trak za odprtino za vstop nizkonapetostnega

kabla

21.2 Prenasanje notranje enote

Za prenasanje enote uporabite ro¢aja na zadnji in na spodniji strani.

a Rocaja na zadniji strani enote
b Rocaja na spodniji strani enote. Pazljivo nagnite enoto na
hrbtno stran tako, da sta ro¢aja vidna.
3 Montaza enote
3.1 Priprava mesta namestitve

A OPOZORILO
Napravo je treba hraniti v prostoru, v katerem ni
neprekinjeno delujocih virov vziga (kot so odprti plameni,
delujoca plinska naprava ali delujoci elektricni grelnik).

311 Zahteve za namestitveno mesto za
notranjo enoto

= Notranja enota je zasnovana samo za montazo v zaprtih prostorih
in za naslednje temperature okolja:

= Ogrevanje prostora: 5~30°C
= Hlajenje prostora: 5~35°C
= Oskrba s toplo vodo za gospodinjstvo: 5~35°C

INFORMACIJE

Hlajenje se uporablja samo v naslednjih primerih:

= Reverzibilni modeli

= Modeli samo za ogrevanje + komplet za predelavo
(EKHVCONV?2)

= Upostevajte napotke za mere:

Maksimalna viSinska razlika med zunanjo in 10m
notranjo enoto

Maksimalna skupna dolzina cevi za vodo 50 m@

@ To¢no dolzino cevi za vodo je mogode dologiti z orodjem za
izracun cevi za hidroniko. Orodje za izracun cevi za hidroniko je
del navigatorja po resitvah za ogrevanje, ki je dosegljiv prek
naslova https://professional.standbyme.daikin.eu. Ce nimate
dostopa do navigatorja po resitvah za ogrevanje, se obrnite na
prodajalca.

= Upostevajte naslednje prostorske napotke za montazo:

[=3
(=]
5¢)
Al

2500

2600

(mm)
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3 Montaza enote

INFORMACIJE

Ce je prostor za montazo omejen, pred montaZo enote na
njeno konéno mesto naredite naslednje: "Prikljucitev
odvodne cevi na odvod" [ 6]. Zahteva odstranitev ene
ali obeh stranskih plos¢.

3.2 Odpiranje in zapiranje enote

3.21 Odpiranje notranje enote

Pregled

Zgornja plosca

Plo$¢a uporabniskega vmesnika

Pokrov stikalne omarice

Sprednja plos¢a

Pokrov visokonapetostne stikalne omarice

®Q0TQ

Odprto

1 Odstranite zgornjo plosco.

2 Odstranite plo§¢o uporabniSkega vmesnika. Odprite tecaja na
vrhu in potisnite zgornjo ploS¢o navzgor.

OPOMBA

Ce odstranite plo$€o uporabniskega vmesnika, odklopite
tudi kabla z zadnje strani ploS€e uporabniSkega vmesnika,
da preprecite poskodbe.

3 Odstranite pokrov stikalne omarice.

4 Po potrebi odstranite sprednjo plos¢o. To je, na primer,
potrebno v naslednjih primerih:

= "Spuscanje stikalne omarice na notranji enoti" [» 6]
= "Prikljucitev odvodne cevi na odvod" [» 6]
» Ce morate dostopiti do visokonapetostne stikalne omarice

4

\//
5 Ce potrebujete dostop do visokonapetostnih komponent,
odstranite pokrov visokonapetostne stikalne omarice.
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3 Montaza enote

3.2.2 Spuscanje stikalne omarice na notranji
enoti

Med montazo boste potrebovali dostop do notranjosti notranje enote.
Za preprostejSi dostop spredaj postavite stikalno omarico na enoti
nizje na naslednji nacin:

Predpogoj: PloS¢a uporabniskega vmesnika in sprednja plosc¢a sta
odstranjeni.

1 Odstranite pritrdilno plo§¢o z zgornjega dela enote.

2 Nagnite stikalno omarico naprej in jo privzdignite iz njenih
te€ajev.

3 Postavite stikalno omarico nizje na enoti. Uporabite 2 tecaja, ki
sta nizje na enoti.

3.23 Zapiranje notranje enote
1 Zaprite pokrov stikalne omarice.
2 Postavite stikalno omarico nazaj na mesto.
3 Ponovno namestite zgornjo plos¢o.
Ponovno namestite stranske plosce.

4

5 Ponovno montirajte sprednjo plos¢o.

6 Znova prikljucite kable na plos¢o uporabniSkega vmesnika.
7

Znova namestite plos€o uporabniskega vmesnika.

@ OPOMBA

Ko zapirate pokrov notranje enote, pazite, da navojni
moment NE bo ve¢ kot 4,1 Nem.

3.3 Names¢éanje notranje enote

3.31 Montaza notranje enote

1 Dvignite notranjo enoto s palete in jo polozite na tla. Glejte tudi
"Prenaanje notranje enote" [ 4].

2 Priklju¢ite odvodno cev na odtok. Glejte "Priklju¢itev odvodne
cevi na odvod" |» 6].

Potisnite notranjo enoto na njeno mesto.

Nastavite viSino izravnalnih nogic, da premostite neravnine na
tleh. Najvecje dovoljeno odstopanje je 1°.

)}x <1°

oo

-

@ OPOMBA

Enote NE nagibajte napre;j:

0°

3.3.2 Prikljucitev odvodne cevi na odvod

Voda, ki priteCe iz ventila za sproScanje tlaka, se zbira v zbirni
posodi za kondenzat. Zbirna posoda za kondenzat je prikljucena na
odvodno cev v enoti. Odvodno cev za kondenzat morate prikljuciti na
ustrezen odvod v skladu z veljavno zakonodajo. Odvodno cev lahko
napeljete skozi levo ali desno stransko plosc¢o.

Predpogoj: PloS¢a uporabniSkega vmesnika in sprednja plos¢a sta
odstranjeni.

1 Odstranite eno od stranskih plos¢.

2 |zrezite gumijasto obrobo.

3 Povlecite odvodno cev skozi odprtino.
4

Znova namestite stransko plosco. Prepri¢ajte se, da voda lahko
te€e skozi odvodno cev.

Priporo¢eno je, da za zbiranje vode uporabite odto¢no posodo.

Moznost 1: skozi levo stransko plo$¢o

-
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4 Montaza cevi

Moznost 2: skozi desno stransko plos¢o

4 Montaza cevi
41 Priprava vodovodnih cevi
OPOMBA

Pri plasticnih ceveh se prepriajte, da so popolnoma
neprepustne za difuzijo kisika v skladu s standardom
DIN 4726. Prehajanje kisika v cevi lahko povzro¢i mo¢no
korozijo.

411 Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti
pretoka

Minimalna koli¢ina vode

Preverite, ali je skupna koli¢ina vode v sistemu minimalno 20 litrov,
pri ¢emer se voda v zunaniji enoti NE uposteva.

@ OPOMBA

Ce krozenje v vsakem krogu za ogrevanje/hlajenje
prostora nadzorujejo oddaljeno krmiljeni ventili, je
pomembno, da je zagotovljena minimalna koli¢ina vode,
tudi €e so vsi ventili zaprti.

Minimalna hitrost pretoka

Preverite, ali je minimalna hitrost pretoka v sistemu zagotovljena v
vseh pogojih. Ta minimalna hitrost pretoka je potrebna med
odmrzovanjem/delovanjem rezervnega grelnika. V ta namen
uporabite obvodni ventil za presezni tlak, prilozen enoti, in
upostevajte minimalno koli¢ino vode.

Minimalna zahtevana hitrost pretoka
25 I/min

OPOMBA

Za zagotavljanje pravilnega delovanja je med pripravo TV
za gospodinjstvo priporo¢en pretok najmanj 28 I/min.

OPOMBA

Ce je bil v vodovodni krog dodan glikol in je temperatura
vodovodnega kroga nizka, hitrost pretoka NE bo prikazana
na uporabniSkem vmesniku. V tem primeru je minimalno
hitrost pretoka mogocCe preveriti s preizkusom s C&rpalko
(preverite, da se na uporabniSkem vmesniku NE prikaze
napaka 7H).

@ OPOMBA

Ce oddaljeno krmiljeni ventili nadzorujejo kroZenje v vseh
ali nekaterih krogih za ogrevanje prostora, je pomembno,
da je minimalna hitrost pretoka zagotovljena, tudi ¢e so vsi
ventili zaprti. Ce minimalne hitrosti pretoka ni mogoce
doseci, se bo sprozila napaka pretoka 7H (ni ogrevanja ali
delovanja).

Za vec¢ informacij glejte vodnik za monterija.

Glejte priporo¢eni postopek, opisan v razdelku "7.2 Seznam
preverjanj med zagonom" [» 27].

4.2 Priklju¢evanje vodovodnih cevi

421 Prikljuéevanje vodovodnih cevi

OPOMBA

NE uporabljajte prevelike sile pri priklju¢evanju lokalnih
cevi in pazite, da bodo cevi pravilno poravnane. PoSkodbe
cevi lahko povzrocijo okvare enote.

1 Prikljucite obro¢na tesnila in zaporne ventile na vodovodne
priklju¢ne cevi zunanje enote na notranji enoti.

Prikljuite zunanje cevi zunanje enote na zaporne ventile.

3 Prikljucite obro€na tesnila in zaporne ventile na vodovodne cevi
za ogrevanje/hlajenje prostora na notranji enoti.

4 Prikljucite zunanje cevi za ogrevanje/hlajenje prostora za obe
obmodgji na zaporne ventile.

5 PrikljuCite vhodne in izhodne cevi za sanitarno toplo vodo na
notranjo enoto.

a1l VHOD vode za ogrevanje/hlajenje prostora (vijacni spoj,
a2 I12|)—10D vode za ogrevanje/hlajenje prostora (vijacni spoj,
b1 1Sa)nitarna topla voda — VHOD hladne vode (vijaéni spoj,
b2 g/:ni)tarna topla voda — IZHOD tople vode (vijacni spoj,
c1 3//:O)D vode iz zunanje enote (vijacni spoj, 1")

c2 |1ZHOD vode proti zunaniji enoti (vijacni spoj, 1")

OPOMBA

Priporo€amo, da namestite zaporne ventile na vhodni
priklju¢ek za hladno vodo in izhodni prikljuéek za toplo
vodo za gospodinjstvo. Zaporni ventili se dobavljajo
lokalno.
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4 Montaza cevi

OPOMBA

-
]

Obvodni ventil za presezni tlak (dobavlja se kot oprema).
Priporo€amo, da v vodovodni krog za ogrevanje prostora
vgradite obvodni ventil za presezni tlak.

= Pri izbiri mesta vgradnje obvodnega ventila za presezni
tlak upostevajte minimalno koli¢ino vode (pri notraniji
enoti ali na zbiralniku). Glejte "Preverjanje koli¢ine vode
in hitrosti pretoka" > 7].

= Pri prilagajanju nastavitve obvodnega ventila za
presezni tlak upoStevajte minimalno hitrost pretoka.
Glejte "Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti pretoka" [» 7]
in "Preverjanje minimalne hitrosti pretoka" [» 27].

OPOMBA

Na vsa visoka lokalna mesta namestite ventile za
odzraevanije.

OPOMBA

Varnostni tlacni ventil (lokalna dobava) z odpiralnim tlakom
najve¢ 10 barov (=1 MPa) mora biti montiran na prikljucek
za dovod sanitarne hladne vode v skladu z veljavno
zakonodajo.

4.2.2 Priklju¢evanje obtoc€nih cevi

Predpogoj: To je potrebno samo, Ce potrebujete recirkulacijo v
sistemu.

1 Odstranite zgornjo plo$¢o z enote, glejte "Odpiranje notranje
enote" » 5].

2 |zrezite gumijasto obrobo na vrhu enote in odstranite Cep.
Konektor za recirkulacijo je pod luknjo.

3 Napeljite cev za recirkulacijo skozi obrobo in jo prikljucite na
konektor za recirkulacijo.

4 Znova namestite zgornjo plosco.

4.2.3 Polnjenje vodovodnega kroga

Za polnjenje vodovodnega kroga uporabite komplet za polnjenje, ki
se dobavi lokalno. Pazite na skladnost z veljavno zakonodajo.

@ OPOMBA

Prepri¢ajte se, da sta oba ventila za odzracevanje (eden
na magnetnem filtru in eden na rezervnem grelniku)
odprta.

Vsi samodejni ventili za odzraCevanje morajo ostati odprti
po zagonu.

424 Zascita vodovodnega kroga pred
zmrzovanjem

O zas¢iti pred zmrzovanjem

Zmrzal lahko poskoduje sistem. Za prepreCevanje zmrzovanja
hidravliénih komponent ima programska oprema posebne funkcije za
zasCito pred zmrzovanjem, kot je prepreevanje zmrzovanja
vodovodnih cevi in odvoda (glejte referen¢ni vodnik za monterja), ki
vklju€ujejo aktiviranje ¢rpalke v primeru nizkih temperatur.

Toda v primeru izpada napajanja te funkcije ne zagotavljajo zascite.

Za zas$cito vodovodnega kroga pred zmrzovanjem sledite eni od
naslednjih moznosti:

= Dodaijte glikol vodi. Glikol zniza zmrzi$¢e vode.

= Montirajte ventile za za3¢€ito pred zmrzovanjem. Ventili za zascito
pred zmrzovanjem iztocijo vodo iz sistema, preden bi lahko
zamrznila.

OPOMBA

Ce vodi dodate glikol, ne montirajte ventilov za za&gito
pred zmrzovanjem. Mozna posledica: Glikol izteka iz
ventilov za za$¢ito pred zmrzovanjem.

Zascita pred zmrzovanjem z glikolom

O zas¢iti pred zmrzovanjem z glikolom

Dodajanje glikola vodi zniza zmrzi§¢e vode.

A OPOZORILO

Etilenglikol je strupen.

A OPOZORILO

Zaradi prisotnosti glikola lahko pride do korozije sistema.
Glikol brez zaviralcev postane kisel pod vplivom kisika.
Prisotnost bakra in visoke temperature dodatno pospesijo
ta proces. Kisel glikol brez zaviralcev napada kovinske
povrsine in tvori celice galvanske korozije, ki povzroc¢ajo
hude poskodbe sistema. Torej je pomembno, da:

= obdelavo vode pravilno izvede usposobljen strokovnjak
za vodo,

= se uporabi glikol z zaviralci korozije, ki zavirajo
nastajanje kisline zaradi oksidacije glikola,

= se ne uporablja glikol za avtomobile, ker je doba
uporabnosti njegovih zaviralcev korozije omejena in ker
vsebuje silikate, ki lahko poskodujejo ali zamasijo
sistem,

= se v sistemih z glikolom NE uporabljajo galvanizirane
cevi, ker je prisotnost glikola lahko vzrok za obarjanje
posameznih komponent iz zaviralca korozije glikola.

OPOMBA

Glikol veze nase vodo iz okolja. Zato glikola, ki je bil
izpostavljen zraku, NE smete dodajati. Ce pustite posodo z
glikolom odprto, se bo koncentracija vode povecala.
Koncentracija glikola je nato manjSa kot predvidena.
Posledi¢éno lahko hidravlicne komponente kljub vsemu
zmrznejo. S preventivnimi ukrepi zagotovite, da bo glikol
kar najmanj izpostavljen zraku.

Vrste glikola

Katere vrste glikola je mogoce uporabiti, je odvisno od tega, ali je v
sistem vkljucen rezervoar za sanitarno toplo vodo:

Ce... Potem ...

V sistem je vklju€en rezervoar za |Uporabljajte samo
sanitarno toplo vodo propilenglikol®

Priro€nik za montazo
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5 Elektricna napeljava

Ce... Potem ...

V sistem NI vklju¢en rezervoar za|Uporabite lahko propilenglikol®

sanitarno toplo vodo ali etilenglikol

= Obic¢ajno zaprti ventili (v notranjih prostorih poleg vstopne/izstopne
toCke cevi) lahko preprecijo, da bi se pri odprtih ventilih za
prepreCevanje zmrzovanja iz notranjih cevi iztocila vsa voda.

@ Propilenglikol, skupaj s potrebnimi zaviralci, je v skladu s
standardom EN1717 razvr$cen v kategorijo Ill.

Potrebna koncentracija glikola

Potrebna koncentracija glikola je odvisna od pri¢akovane najniZje
zunanje temperature in od tega, ali Zelite zaScititi sistem pred
pokanjem in zmrzovanjem. Za preprecitev zmrzovanja je potrebna
vecja koli¢ina glikola.

Dodaijte glikol v skladu s spodnjo tabelo.

Najnizja Preprecevanje Preprecevanje
pric¢akovana razpocenja zmrzovanja
zunanja

temperatura

-5°C 10% 15%

-10°C 15% 25%

-15°C 20% 35%

-20°C 25% —

-25°C 30% —

-30°C 35% —

INFORMACIJE

= ZaScita pred pokanjem: glikol bo preprecil pokanje cevi,
NE pa tudi zmrzovanja tekoc€ine v njih.

= ZaSCita pred zmrzovanjem: glikol bo preprecil
zmrzovanije teko€ine v ceveh.

@ OPOMBA

= Potrebna koncentracija se lahko razlikuje glede na
vrsto glikola. VEDNO primerjajte zahteve iz zgornje
preglednice s tehniénimi podatki, ki jih navaja
proizvajalec glikola. Po potrebi zagotovite skladnost z
zahtevami proizvajalca glikola.

= Dodana koncentracija glikola NIKOLI ne sme preseci
35%.

= Ce tekogina v sistemu zmrzne, se &rpalka NE bo mogla
zagnati. UpoStevajte, da lahko tekoCine v sistemu Se
vedno zmrzne, ¢e preprecite zgolj razpocenje.

= Kadar voda v sistemu miruje, obstaja visoka verjetnost
zmrzovanija in poskodb sistema.

OPOMBA

Ce so namescCeni ventili za zascCito pred zmrzovanjem,
nastavite minimalno nastavitveno to¢ko za hlajenje
(privzeto=7°C) tako, da bo vsaj za 2°C vi§ja od
maksimalne temperature za odpiranje ventila za zascito
pred zmrzovanjem. Ce je nastavitev niZja, se ventili za
zas¢ito pred zmrzovanjem lahko odprejo med hlajenjem.

Za ve¢ informacij glejte referencni vodnik za monterja.

4.2.5 Polnjenje rezervoarja za toplo vodo za
gospodinjstvo
1 Za odzraCevanje cevovoda sistema odprite vse pipe za toplo
vodo.
Odprite ventil za dovod hladne vode.
Zaprite vse pipe, ko iz sistema izpustite ves zrak.

Preverite pus€anje vode.

4.2.6 Izoliranje vodovodnih cevi

Cevovod v celotnem vodovodnem krogu MORA biti izoliran, da bi
preprecili nastajanje kondenzata med hlajenjem in zmanjSanje moci
ogrevanja in hlajenja.

Izolacija za zunanje vodovodne cevi

Glejte prironik za montazo zunanje enote ali referen¢ni vodnik za
monterja.

5 Elektricna napeljava
NEVARNOST: SMRTNA NEVARNOST ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA
OPOZORILO

Za napajalne kable VEDNO uporabite veczilni kabel.

POZOR

Odvecne dolzine kabla ne potiskajte oziroma NE
postavljajte v enoto.

BB B

Glikol in maksimalni dovoljeni volumen vode

Z dodajanjem glikola v vodovodni krog se zmanjSa maksimalna
dovoljena koli¢ina vode v sistemu. Za ve¢ informacij glejte referencni
vodnik za monterja (tema "Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti
pretoka").

Nastavitev glikola

OPOMBA

Ce je v sistemu prisoten glikol, je treba za nastavitev
[E-0D] dologiti 1. Ce nastavitev glikola NI pravilna, lahko
teko€ina v ceveh zamrzne.

Zascita pred zmrzovanjem z ventili za zas¢ito pred
zmrzovanjem
O ventilih za zasc¢ito pred zmrzovanjem

Ce vodi ni dodan glikol, lahko uporabite ventile za za$&ito pred
zmrzovanjem, da izto€ite vodo iz sistema, preden bi lahko zamrznila.

= Ventile za zasc¢ito pred zmrzovanjem (lokalna dobava) montirajte
na najnizjih toc¢kah zunanijih cevi.

OPOMBA

Razdalja med visokonapetostnimi in nizkonapetostnimi
kabli mora biti najmanj 50 mm.

5.1 O elektriéni skladnosti

Samo za rezervni grelnik notranje enote

Glejte "Priklju¢evanje napajanja za rezervni grelnik" > 12].
5.2 Napotki za priklju¢evanje
elektricnega ozi¢enja

Pritezni momenti

Notranja enota:

Element Pritezni moment (N°m)

M4 (X1M, X2M, X5M) 1,2~1,5

M4 (ozemljitev)

ETVH/X16S18+23DA6V+IW(G)
Daikin Altherma 3 H HT F
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5 Elektriéna napeljava

5.3

Povezave na notranjo enoto

Element

Opis

Napajanje (glavno)

Glejte "Prikljuc¢evanje omreznega
napajanja" [» 11].

Napajanje (rezervni
grelnik)

Glejte "Priklju¢evanje napajanja za rezervni
grelnik" [» 12].

Zaporni ventil

Glejte "Prikljucevanje zapornega
ventila" [» 13].

Elektri¢ni Stevci

Glejte "Priklju¢evanje Stevcev elektrine
energije" [» 14].

Crpalka sanitarne tople
vode

Glejte "Priklju¢evanje ¢rpalke za toplo vodo
za gospodinjstvo" [» 14].

Izhod alarma

Glejte "Priklju¢evanje izhoda za
alarm" » 14].

Nadzor funkcije
hlajenja/ogrevanja
prostora

Glejte "Priklju¢evanje izhoda za vklop/
izklop ogrevanja/hlajenja prostora" [» 15].

Preklop na upravljanje
zunanjega vira toplote

Glejte "Prikljuevanje preklopa na zunanji
vir toplote" > 15].

Digitalni vhodi za
porabo energije

Glejte "Prikljuevanje digitalnih vhodov za
porabo energije" [» 16].

Element Opis
Konvektor toplotne m Pri konvektorjih toplotne &rpalke so
Crpalke mozni razliéni krmilniki in nastavitve.

Odvisno od nastavitve potrebujete
tudi opcijo EKRELAY1.

Za ve¢ informacij glejte:

= Priro¢nik za montazo konvektorjev
toplotne &rpalke

= Priroénik  za montazo
konvektorjev toplotne ¢rpalke

opcij

= Dodatek za opcijsko opremo

R

Vodniki: 0,75 mm?

Maksimalni delovni tok: 100 mA

Za glavno obmodgje:

= [2.9] Nadzor

= [2.A] Vrsta termostata
Za dodatno obmocje:

» [38.A]Vrsta termostata

= [3.9] (samo za branje) Nadzor

Varnostni termostat

Glejte "Prikljucitev varnostnega termostata
(obi¢ajno zaprt kontakt)" [» 16].

Sobni termostat (Ziéni
ali brezzicni)

m Glejte:

= Priro¢nik za montazo brezziénega
sobnega termostata

= Priro¢nik za montazo ziénega
sobnega termostata (digitalnega
ali analognega) + osnovne enote
z ve¢ obmogji

= Povezava Zitnega sobnega
termostata (digitalnega ali
analognega) na osnovno enoto z
ve¢ obmodji

= Povezava osnovne enote z vel
obmodji na notranjo enoto

= Za hlajenje/ogrevanje potrebujete
tudi opcijo EKRELAY1

= Dodatek za opcijsko opremo

Oddaljeno zunanje

tipalo

Glejte:

= Priroénik za montazo oddaljenega
zunanjega tipala

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2x0,75 mm?

[9.B.1]=1 (Zunanje tipalo =
Zunanja enota)

[9.B.2] 0Odstopanje Z tipala ok.

[9.B.3] Povprecenje casa

Vodniki: 0,75 mm?

Maksimalni delovni tok: 100 mA

Oddaljeno notranje

tipalo

Glejte:

= Priro¢nik za montazo oddaljenega
notranjega tipala

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2x0,75 mm?

[9.B.1]=2 (Zunanje tipalo =
Prostor)

[1.7] 0Odstopanje tipala

E Za glavno obmogje:

= [2.9] Nadzor
= [2.A] Vrsta termostata
Za dodatno obmodgje:

» [3.A] Vrsta termostata

= [3.9] (samo za branje) Nadzor

Vmesnik Human
Comfort Interface

Glejte:

= Priro¢nik za montazo in uporabo
vmesnika Human Comfort Interface

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2x(0,75~1,25 mm?)

Maksimalna dolzina: 500 m

[2.9] Nadzor
[1.6] Odstopanje tipala

Vmesnik WLAN

Glejte:

= Priroénik za montazo vmesnika
WLAN

= Dodatek za opcijsko opremo

Uporabite kabel, ki je bil prilozen
vmesniku WLAN.

Hd OHQ 0 Q3 3 HBJB B3

[D] Brezzi¢ni prehod

Priro€nik za montazo
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5 Elektricna napeljava

Element Opis ;- -- _é -- .:
Vmesnik LAN Glejte: 1 ° 1
' 1230 |

= Priro¢énik za montazo vmesnika | %) |

LAN : — :

= Dodatek za opcijsko opremo A PN -

Vodniki: 2%(0,75~1,25 mm?). Morajo
biti oplas&eni.
Maksimalna dolzina: 200 m

E Glejte spodaj ("Vmesnik LAN —
Zahteve za sistem").

Vmesnik LAN — Zahteve za sistem

Zahteve, postavljene sistemu, so odvisne od uporabe vmesnika
LAN/postavitve sistema (upravljanje prek aplikacije ali uporaba v
pametnem elektricnem omrezju).

Upravljanje prek aplikacije:

Element Zahteva
Programska oprema |Priporo€eno je, da programsko opremo
za vmesnik LAN vmesnika LAN VEDNO vzdrzujete A
posodobljeno. B |
Nacin krmiljenja Na uporabniSskem vmesniku obvezno
enote nastavite [2.9]=2 (Nadzor = Sobni
termostat)
Uporaba v pametnem elektricnem omrezju: DD
o
Element Zahteva 5
Programska oprema |Priporo€eno je, da programsko opremo E I
za vmesnik LAN vmesnika LAN VEDNO vzdrzujete ‘ = O
posodobljeno. Xt .
Nacin krmiljenja Na uporabniSkem vmesniku obvezno
enote nastavite [2.9]=2 (Nadzor = Sobni a Kabel za medsebojno povezavo (=omrezno napajanje)
termostat) V primeru napajanja po prednostni tarifi za kWh elektriéne
Nastavitve za Da bi omogodili shranjevanje energije v energije
sanitarno toplo vodo rezervoalli za sanitarng toplo vodo, na . . Kabel za Vodniki: (3+GND)x1,5 mm?
uporab_nlskem vmesniku obvezno_nastawte ‘Il medsebojno
[9.2.1]—4 (Topla voda za gos. = povezavo
Vgrajeno). (= omrezno
Nastavitve nadzora  |Na uporabniSkem vmesniku obvezno napajanje)
energijske porabe nastavite: Napajanje po Vodniki: 1N
» [9.9.1]=1 (Nadzor energijske porabe = obicajnitarifi za -y simalni delovni tok: 6,3 A
Nepr\ekinjeno) kWh elektricne
energije
- [9.9.2]=1 (Tip = ki) 9y
Kontakt za Vodniki: 2%(0,75~1,25 mm?)
I . v .. napajanje po . —
5.3.1  Prikljuéevanje omreznega napajanja prednostni tarifi za | " 2koimaina dolzina: 50 m.
& Ki k janj i tarifi
1 Odprite naslednje (glejte "Odpiranje notranje enote" [» 5]): kWh (-,ﬂektncne ontakt za naEajanJe po“pr_ednostnl tqu !
energije za kWh elektri¢ne energije: zaznavanje
1 |Zgornja plos¢a 1 16 V DC (napetost zagotavlja tiskano
2 |Plos¢a uporabniskega vmesnika 3 vezje). Breznapetostni kontakt mora
3z ook Kkal - sz zagotavljati najmanjSo mozno
gornji pokrov stikalne omarice obremenitev 15V DC, 10 mA.
E [9.8] Napajanje po ugodni tarifi za kWh

2 Prikljucite omrezno napajanje.
. L L . . Prikljucite X11Y na X11YB.
V primeru napajanja po obicajni tarifi za kWh elektricne energije

Kabel za Vodniki: (3+GND)x1,5 mm2
medsebojno

povezavo
(= omrezno
napajanje)

E_

ETVH/X16518+23DA6V+9W(G) DAIKIN Priroénik za montazo
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5 Elektriéna napeljava

1N~, 50 Hz,
230 VAC, 6.3A
L N

o o o o o -
————————— — ]
o o o o o -

U

a Kabel za medsebojno povezavo (=omrezno napajanje)
b Napajanje po obicajni tarifi za kWh elektricne energije
¢ Kontakt za prednostno napajanje

3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

5.3.2 Prikljucevanje napajanja za rezervni
grelnik
Vrsta rezervnega Napajanje Vodniki
grelnika
*6V 1N~ 230 V (6V) 2+GND
3~230V (6T1) 3+GND
W 3N~ 400V 4+GND
E [9.3] Rezervni grelnik

A OPOZORILO

Rezervni grelnik MORA imeti posebno napajanje in MORA
biti zas¢iten z varnostnimi napravami v skladu z zahtevami
veljavne zakonodaje.

A

POZOR

Da bi zagotovili popolno ozemljitev enote, vedno prikljucite
napajanje rezervnega grelnika in ozemljitveni kabel.

Moc€ rezervnega grelnika se lahko razlikuje, odvisno od modela
notranje enote. Pazite, da bo napajanje skladno z mocjo rezervnega
grelnika, kot navaja naslednja tabela.

Vrsta Mo¢ Napajanje | Maksimalni Z,ox
rezervnega | rezervneg delovni tok
grelnika a grelnika

*6V 2 kW 1N~ 230 V@ 9A —
4 kW 1N~ 230 V@ 17 APXE 0,22 Q
6 kW 1N~ 230 V@ | 26 API© 0,22 Q
2 kW 3~230 V@ 5A —
4 kW 3~230 V@ 10 A —
6 kW 3~230 V@ 15A —

W 3 kW 3N~ 400V 4A —
6 kW 3N~ 400V 9A —
9 kW 3N~ 400V 13A —

(a) ()4

INFORMACIJE

V primeru napajanja po prednostni tarifi za kWh prikljucite
X11Y na X11YB. Od vrste napajanja po prednostni tarifi za
kWh je odvisno, ali je za notranjo enoto (b) X2M/5+6
potrebno lo¢eno napajanje po obicajni tarifi za kWh.

Loc¢ena prikljucitev na notranjo enoto je potrebna:

= Ce se napajanje po prednostni tarifi za kWh elektricne
energije prekinja, ko je aktivno, ALI

= Ce notranja enota ne sme povzroCati porabe pri
napajanju po prednostni tarifi za kWh elektricne
energije, ko je aktivno.

INFORMACIJE

Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za kWh se
prikljuéi na isti priklju¢ni sponki (X5M/9+10) kot varnostni
termostat. Sistem ima lahko samo BODISI napajanje po
prednostni tarifi za kWh elektri¢ne energije ALl varnostni
termostat.

® Elektricna oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-12
(evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje omejitve za
harmonicne tokove, proizvedene z opremo, povezano v javha
nizkonapetostna omrezja z vhodnim tokom >16 A in <75 A na
fazo).

Ta oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-11
(evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje omejitve
napetostnih sprememb, napetostnih nihanj (kolebanj) in utripanja
(flikerja) v javnih nizkonapetostnih napajalnih sistemih za opremo
z naznacenim tokom <75 A), ¢e je impedanca sistema Z,; enaka
ali manj$a od vrednosti Z,,,, na vmesniski to¢ki med napajanjem
uporabnika in javnim sistemom. Monter ali uporabnik opreme
mora zagotoviti, po potrebi s posvetom z operaterjem
distribucijskega omrezja, da je oprema priklju¢ena na napajanje z
impedanco sistema Z, ki je enaka ali manj$a od vrednosti Z,,.
@ 671

=

Prikljuite napajanje za rezervni grelnik na naslednji nacin:

a Tovarnisko namescen kabel, prikljuéen na kontaktor
rezervnega grelnika v stikalni omarici (K5M)
b Zunanji kabli (glejte spodnjo tabelo)

Priro€nik za montazo
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5 Elektricna napeljava

Model (napajanje) |Povezave na napajanje za rezervni grelnik @ OPOMBA

*6V (6V: 1IN~ 230 V) NE odrezite in ne odstranjujte napajalnega kabla

rezervnega grelnika.

5.3.3 Prikljucevanje zapornega ventila

INFORMACIJE

Primer uporabe zapornega ventila za servis. Pri enem
obmocju temperature izhodne vode ter kombinaciji talnega
ogrevanja in konvektorjev toplotne ¢rpalke montirajte
zaporni ventil pred talnim ogrevanjem, da preprecite
kondenzacijo na tleh med hlajenjem. Za ve¢ informacij
glejte referencni vodnik za monterja.

ﬁ’ Vodniki: 2x0,75 mm?
] Maksimalni nazivni tok: 100 mA
|  —
| i 230 V AC dovaja tiskano vezje
| i X X
1N~. 50 Hz | | E [2.D] Zaporni ventil
230 VAC N @

*6V (6T1: 3~230V) 1 Odprite naslednje (glejte "Odpiranje notranje enote" » 5]):

1 |Zgornja plosc¢a 1

—
|
Q1Dlal:‘]
I
L
2
3

B 4 ) ) i 2 |Plos¢a uporabniskega vmesnika ‘2
3 |Zgornji pokrov stikalne omarice

2 Prikljucite krmilni kabel ventila na ustrezne prikljucke, kot je
prikazano na nasledniji ilustraciji.

OPOMBA

Ozicenje je razlicno pri ventilu NC (obi€ajno zaprt) in NO
(obi¢ajno odprt).

3~50Hz | | i
230VAC L1 L2 L3 A

*9W (3N~ 400 V)

|
|
|
lea%:|
2 |

400VAC L1

&

F1B Pretokovna varovalka (lokalna dobava). Priporo¢eno:
4-polna; 20 A; krivulja 400 V; sprozilni razred C.

|
|
|
Lo
L3 N

K5M Varnostni kontaktor (v spodniji stikalni omarici)
Q1DI Odklopnik za uhajavi tok (lokalna dobava)
SWB Stikalna omarica

X6M Priklju¢ek (lokalna dobava)

3 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

ETVH/X16518+23DA6V+9W(G) DAIKIN Priroénik za montazo
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5 Elektriéna napeljava

5.3.4 Prikljuc¢evanje Stevcev elektricne energije 1 |Zgornja ploSca 1
— 2 |Plos¢a uporabniSskega vmesnika 3
Vodniki: 2 (na meter)x0,75 mm? - - - 2
N 3 |Zgornji pokrov stikalne omarice
Elektri¢ni Stevci: zaznavanje impulzov 12 V DC (napetost
zagotavlja tiskano vezje)
E [9.A] Merjenje energije 2 Prikljucite kabel ¢rpalke za toplo vodo za gospodinjstvo na
ustrezne priklju€ne sponke, kot je prikazano na naslednji risbi.
INFORMACIJE
Ce se uporablja $tevec elektriéne energije s tranzistorskim
izhodom, preverite polarnost. Pozitivna polarnost MORA
biti priklju¢ena na X5M/6 in X5M/4; negativna polarnost na
X5M/5 in X5M/3.
1 Odprite naslednje (glejte "Odpiranje notranje enote" [» 5]):
1 |Zgornja plo3¢a 1
2 |Plos¢a uporabniskega vmesnika ‘g
3 |Zgornji pokrov stikalne omarice
2 Na ustrezne prikljucke, kot je prikazano na naslednji risbi,
prikljucite kable elektri¢nih Stevcev.
Fr====== bl
I S3S 828 !
1 1
1 a o
'3 4 56 !
1 1
1 1
A [ S -
~
® — =
ﬂﬁ%j_:/ ‘ g ‘ﬁul 1T
)|
= E.:. O
o R 0 = =, m
20 ©
S 0 =S N
., T4 ©
: ' o oooos
3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.
B
PN 5.3.6 Prikljuéevanje izhoda za alarm
A ‘Q @‘Q @
B Vodniki: (2+1)x0,75 mm?
B
@ AR Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 250 V AC
E [9.D] Izhod alarma
= = g
DD ‘,/, \‘
2 1 Odprite naslednje (glejte "Odpiranje notranje enote" [» 5]):
0
0 = 1 |Zgornja ploséa 1
0 DDDD?DDDE Q 2 |Plo$c¢a uporabniskega vmesnika ‘g
J [U o ooocs ) 3 |Zgornji pokrov stikalne omarice
3 Z vezicami za kable pritrdite kabel v objemke za kable.

2 Prikljucite kabel za izhod alarma na ustrezne prikljuke, kot je

Vodnika, prikljuéena na izhod
alarma

Vodnik med X2M in A4P

5.3.5 Prikljué¢evanje érpalke za toplo vodo za prikazano na naslednji risbi.
gospodinjstvo R 142
Vodniki: (2+GND)x0,75 mm? 2 1
. . . 3
Izhod ¢rpalke za TV. Maksimalna obremenitev: 2 A (zagon), Xam mz‘
230 V AC, 1 A (neprekinjeno) i A4P
E [9.2.2] Crpalka STV i
1
[9.2.3]Urnik ¢rpalke STV H
AdP|Y1

1 Odprite naslednje (glejte "Odpiranje notranje enote" [» 5]):

Potrebna je namestitev
EKRP1HBAA.

Priro&nik za montazo DAIKIN
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5 Elektricna napeljava

[LAIA

|
b

DDDD?DDD ’.‘
oo -
o 0O oog d X A4P
P | o
I
a

a Potrebna je namestitev EKRP1HBAA.
b Predhodna napeljava kablov med X2M/7+9 in Q1L
(= termi¢na zascita za rezervni grelnik). NE spreminjajte.

3 Zvezicami za kable pritrdite kabel v objemke za kable.

5.3.7 Prikljucevanje izhoda za vklop/izklop
ogrevanja/hlajenja prostora

INFORMACIJE

Hlajenje se uporablja samo v naslednjih primerih:
= Reverzibilni modeli

= Modeli samo za ogrevanje + komplet za predelavo
(EKHVCONV?2)

Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 250 V AC

— 1+2 |Vodnika, priklju€ena na izhod
za VKLOP/IZKLOP ogrevanja/
anis

hlajenja prostora
Vodnik med X2M in A4P

A4P |Potrebna je namestitev
3 EKRP1HBAA.

A4P[v2

a Potrebna je namestitev EKRP1HBAA.
b Predhodna napeljava kablov med X2M/7+9 in Q1L
(= termi¢na zas¢ita za rezervni grelnik). NE spreminjajte.

3 Zvezicami za kable pritrdite kabel v objemke za kable.

5.3.8 Priklju¢evanje preklopa na zunaniji vir
toplote

Vodniki: (2+1)x0,75 mm?

1 Odprite naslednje (glejte "Odpiranje notranje enote" [» 5]):

1 |Zgornja plo3c¢a 1

2 |Plos¢a uporabniskega vmesnika 'g

3 |Zgornji pokrov stikalne omarice

Vodniki: 2x0,75 mm?

Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 250 V AC
Min. obremenitev: 20 mA, 5V DC

g [9.C] Bivalentno

2 Prikljucite kabel izhoda za VKLOP/IZKLOP ogrevanja/hlajenja
prostora na ustrezne prikljucke, kot je prikazano na naslednji
risbi.

1 Odprite naslednje (glejte "Odpiranje notranje enote" » 5]):

1 |Zgornja plo3c¢a 1

2 |Plos¢a uporabniskega vmesnika '3

3 |Zgornji pokrov stikalne omarice

2 Prikljucite kabel za preklop na zunaniji vir toplote na ustrezne
prikljucke, kot je prikazano na nasledniji risbi.

ETVH/X16S18+23DA6V+IW(G)
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a Potrebna je namestitev EKRP1HBAA.

3 Z vezicami za kable pritrdite kabel v objemke za kable.

5.3.9 Prikljué¢evanje digitalnih vhodov za

porabo energije
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a Potrebna je namestitev EKRP1AHTA.

3 Z vezicami za kable pritrdite kabel v objemke za kable.

5.3.10 Prikljuditev varnostnega termostata

(obi¢ajno zaprt kontakt)

Vodniki: 2 (na vhodni signal)x0,75 mm?

Digitalni vhodi za omejevanje moci: zaznavanje
12 V DC/12 mA (napetost zagotavlja tiskano vezje)

[9.9] Nadzor energijske porabe.

=

1 Odprite naslednje (glejte "Odpiranje notranje enote" » 5]):

Vodniki: 2x0,75 mm?

Maksimalna dolzina: 50 m

Kontakt za varnostni termostat: zaznavanje 16 V DC
(napetost zagotavlja tiskano vezje). Breznapetostni kontakt

mora zagotavljati najmanj$o mozno obremenitev 15V DC,
10 mA.

=

1 |Zgornja plos¢a

2 |Plos¢a uporabniSkega vmesnika

3 |Zgornji pokrov stikalne omarice

[9.8.1]=3 (Napajanje po ugodni tarifi za kWh =
Varnostni termostat)

1
3 1

Odprite naslednje (glejte "Odpiranje notranje enote" [» 5]):

2

1 |Zgornja plo3c¢a 1

2 |Plos¢a uporabniskega vmesnika 3

2 Prikljucite kabel digitalnih vhodov za porabo energije na

ustrezne prikljucke, kot je prikazano na nasledniji risbi.

2

3 |Zgornji pokrov stikalne omarice

2 Prikljucite kabel varnostnega termostata (obi¢ajno zaprt) na
ustrezne prikljucke, kot je prikazano na nasledniji risbi.
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3 Z vezicami za kable pritrdite kabel v objemke za kable.

@ OPOMBA

Obvezno izberite in montirajte varnostni termostat skladno
z zadevno zakonodajo.

V vsakem primeru za prepreCevanje sprozitve varnostnega
termostata priporo€amo naslednje:

= Varnostni termostat je samodejno ponastavljiv.

= Stopnja  spreminjanja  temperature
termostata je najve¢ 2°C/min.

varnostnega

» Razdalja med varnostnim termostatom in 3-potnim
ventilom je najmanj 2 m.

INFORMACIJE

VEDNO konfigurirajte varnostni termostat po njegovi
montazi. Brez konfiguracije bo enota prezrla kontakt
varnostnega termostata.

INFORMACIJE

Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za kWh se
priklju¢i na isti prikljucni sponki (X5M/9+10) kot varnostni
termostat. Sistem ima lahko samo BODISI napajanje po
prednostni tarifi za kWh elektri¢ne energije ALI varnostni
termostat.

5.4 Po prikljucitvi elektricnega
ozi¢enja na notranjo enoto
Za prepreCevanje vstopa vode v stikalno omarico zatesnite odprtino

za nizkonapetostni kabel s tesnilnim trakom (dobavlja se kot
oprema).

Brez nizkonapetostnih kablov Z nizkonapetostnimi kabli

6 Konfiguracija

INFORMACIJE

Hlajenje se uporablja samo v naslednjih primerih:
= Reverzibilni modeli

= Modeli samo za ogrevanje + komplet za predelavo
(EKHVCONV2)

6.1 Pregled: konfiguracija

To poglavje opisuje, kaj morate narediti in kaj morate vedeti, da bi
lahko konfigurirali sistem, ko je montiran.

OPOMBA

V tem poglavju je razloZzena samo osnovna konfiguracija.
Za podrobnejSo razlago in dopolnilne informacije glejte
vodnik za monterja.

Zakaj

Ce sistema NE konfigurirate pravilno, morda NE bo deloval v skladu
s pri¢akovaniji. Konfiguracija vpliva na naslednje:

= lzraCune programske opreme

= Kaj lahko pogledate na uporabniskem vmesniku in kaj lahko z njim
delate

Kako
Sistem lahko konfigurirate preko uporabniskega vmesnika.

* Prva uporaba - ¢€arovnik za konfiguracijo. Ko prvi¢ vklopite
uporabniski vmesnik (preko enote), se zaZene c¢Carovnik za
konfiguracijo, ki vam pomaga konfigurirati sistem.

= Ponovno zazenite ¢arovnik za konfiguracijo. Ce je sistem Ze
konfiguriran, lahko ponovno zazenete Carovnik za konfiguracijo.
Ce Zelite ponovno zagnati &arovnik za konfiguracijo, pojdite na
Nastavitve monterja > Carovnik za konfiguracijo. Za
dostop do Nastavitve monterja glejte "Dostopanje do
najpogosteje uporabljanih ukazov" [» 18].

= Nadaljnja uporaba. Po potrebi lahko konfiguracijo spremenite v
strukturi menija ali nastavitvah pregleda.

INFORMACIJE

Ko je carovnik za konfiguracijo zaklju¢en, uporabniski
vmesnik prikaze zaslon s pregledom in pozivom po
potrditvi. Po potrditvi se sistem znova zazene in prikaze se
zacetni zaslon.

Dostop do nastavitev — Legenda za tabele

Na voljo sta dva nacina dostopa do nastavitev monterja. Vendar
NISO vse nastavitve dostopne z obema na¢inoma. V tem primeru je
za nastavitev v ustreznih stolpcih v tem poglavju dolo€ena moznost
Ni upostevno (Se ne uporablja).

ETVH/X16S18+23DA6V+IW(G)
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6 Konfiguracija

Nacin Stolpec v tabelah

Dostopanje do nastavitev prek poti na #
zaslonu zacetnega menija ali v strukturi
menija. Ce Zelite omogoiti poti menija, na
zacetnem zaslonu pritisnite gumb ?.

Na primer: [2.9]

Dostop do nastavitev poteka prek kode v Koda
pregledu nastavitev sistema. Na primer: [C-07]

Glejte tudi:
= "Dostopanje do nastavitev monterja" [» 18]

= "6.5 Struktura menija: pregled nastavitev monterja" [» 26]
6.1.1 Dostopanje do najpogosteje uporabljanih
ukazov

Spreminjanje nivoja uporabniskih dovoljenj

Nivo uporabniskih dovoljenj lahko spremenite na naslednji nacin:

1 |Pojdite na [B]: Uporab. profil. QO

B

8 Uporab. profil

2 |Vnesite ustrezno varnostno kodo za nivo —
uporabniskega dovoljenja.

= Prebrskajte seznam $tevilk in spremenite izbrano| O--- Q4

Stevilko.
= Premaknite kazalec z leve na desno. ©---0O
= Potrdite varnostno kodo in nadaljujte. Qz-O

Varnostna koda monterja

Varnostna koda ravni Monter je 5678. S tem so na voljo dodatni
elementi menija in nastavitve monterja.

Monter

Varnostna koda naprednega uporabnika

Varnostna koda ravni Napredni konéni uporabnik je 1234. S tem
se prikazejo dodatni elementi menija.

Napredni konéni uporabnik

Varnostna koda uporabnika

Varnostna koda ravni Uporabnik je 0000.

Uporabnik

Dostopanje do nastavitev monterja
1 Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite Monter.

2 Pojdite na [9]: Nastavitve monterja.

Spreminjanje nastavitve pregleda
Primer: Spremenite [1-01] iz 15 v 20.

Ve& nastavitev je mogode konfigurirati prek strukture menija. Ce je
treba iz kakrSnega koli razloga spremeniti nastavitev z uporabo
nastavitev pregleda, je do nastavitev pregleda mogoc¢e dostopiti na
naslednji nacin:

1 |Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite moznost —
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih
dovoljenj" [» 18].

2 |Pojdite na [9.1]: Nastavitve monterja > Pregled QO

nastavitev sistema.

3 |Obrnite levi vrtljivi gumb, da izberete prvi del QO

nastavitve, in pritisnite vrtljivi gumb, da jo potrdite.

W N a O

4 |Obrnite levi vrtljivi gumb, da izberete drugi del ©:--0
nastavitve

00 05 0A
01 15 |06 0B
1 02 07 0C
03 08 0D
04 09 0E

5 |Obrnite desni vrtljivi gumb, da spremenite vrednost O---03

iz 15 v 20.
00 05 0A
01 20 |06 0B
1 02 07 oc
03 08 0D
04 09 OE
6 |Pritisnite levi vrtljivi gumb, da potrdite novo Qs-O
nastavitev.
7 |Pritisnite srednji gumb, da se vrnete na zacetni A
zaslon.

INFORMACIJE

Ko spremenite nastavitve pregleda in se vrnete na zacetni
zaslon, uporabni8ki vmesnik prikaze pojavni zaslon in
zahtevo po ponovnem zagonu sistema.

Po potrditvi se sistem znova zaZene in nedavne
spremembe se uveljavijo.

6.2  Carovnik za konfiguracijo

Po prvem vklopu sistema vas uporabniski vmesnik vodi s pomocjo
CGarovnika za konfiguracijo. Na ta nacin lahko nastavite
najpomembnejSe zaCetne nastavitve. Tako lahko enota pravilno
deluje. Nato je po potrebi mogoce urediti podrobne nastavitve prek
strukture menija.

6.2.1 Carovnik za konfiguracijo: jezik

# Koda Opis

[7.1] Se ne Jezik
uporablja

Priro€nik za montazo

18

DAIKIN

ETVH/X16S18+23DA6V+IW(G)
Daikin Altherma 3 H HT F
4P586454-1C — 2020.12



6 Konfiguracija

6.2.2 Carovnik za konfiguracijo: éas in datum

# Koda Opis
[7.2] Se ne Nastavite lokalni ¢as in datum
uporablja
INFORMACIJE

Privzeto je poletni as omogocen in oblika zapisa ure je
nastavljena na 24 ur. Ce Zelite spremeniti te nastavitve,
lahko to po inicializaciji enote naredite v strukturi menija
(Uporab. nastavitve > Ura/datum).

6.2.3 Carovnik za konfiguracijo: sistem

Vrsta notranje enote

Vrsta notranje enote je prikazana, vendar je ni mogoce nastaviti.

Vrsta rezervnega grelnika
Rezervni grelnik je prilagojen za priklop na vecino obicajnih
evropskih elektricnih omrezij. Tip rezervnih grelnikov si je mogoce
ogledati, ni pa ga mogoce spremeniti.

# Koda Opis
[9.3.1] [E-03] = 3:6V
= 4:9W

Topla voda za gos.

Naslednja nastavitev dolo¢a, ali lahko sistem pripravi sanitarno toplo
vodo in kateri rezervoar se uporabi. Ta nastavitev je na voljo samo
za branje.

# Koda Opis
[9.2.1] [E-05]@ = Vgrajeno
[E-06]® Rezervni grelnik se uporablja tudi za
[E-07]® ogrevanje sanitarne tople vode.

@ Uporabite strukturo menija namesto nastavitev pregleda.
Nastavitev strukture menija [9.2.1] zamenja naslednje 3
nastavitve pregleda:

« [E-05]: Ali lahko sistem pripravi sanitarno toplo vodo?

« [E-06]: Ali je rezervoar za sanitarno toplo vodo vgrajen v
sistem?

» [E-07]: Kak$en rezervoar za sanitarno toplo vodo je vgrajen?

Zasilno del.

Ko toplotna ¢rpalka ne more delovati, lahko rezervni grelnik sluzi kot
zasilni grelnik. V tem primeru prevzame toplotno obremenitev
samodejno ali skozi ro¢no interakcijo.

« Ce je za Zasilno del. nastavljena moZnost Samodejno in na
toplotni Crpalki pride do napake, rezervni grelnik samodejno
prevzame pripravo tople vode za gospodinjstvo in ogrevanje
prostora.

» Ceje za Zasilno del. nastavljena moznost Ro¢no in na toplotni
¢rpalki pride do napake, se priprava tople vode za gospodinjstvo
in ogrevanje prostora ustavita.

Za ro¢no obnovitev prek uporabniSkega vmesnika pojdite na
zaslon glavnega menija Okvara in potrdite, ali Zelite, da rezervni
grelnik prevzame zahteve po toploti.

= Namesto tega, ko je za Zasilno del. nastavljena moznost:

= samodejno O prostora zmanjsano/STV vklopljeno, je
ogrevanje prostora zmanjSano, toda topla voda za
gospodinjstvo je Se na voljo.

* samodejno O prostora zmanjsano/STV izklopljeno, je
ogrevanje prostora zmanjSano in topla voda za gospodinjstvo
NI na voljo.

= samodejno O prostora obic¢ajno/STV izklopljeno, deluje
ogrevanje prostora obi¢ajno, toda topla voda za gospodinjstvo
NI na voljo.

Podobno kot v nacinu Rocno lahko enota prevzame polno
obremenitev z rezervnim grelnikom, ¢e uporabnik aktivira to
moznost prek zaslona glavnega menija Okvara.

Za vzdrzevanje majhne porabe energije priporoéamo, da za
Zasilno del. nastavite samodejno O prostora zmanjsano/STV
izklopljeno, €e v hisi dalj$a obdobja ni nikogar.

# Koda Opis
[9.5.1] [4-06] = 0: Rocno

= 1: Samodejno

= 2: samodejno 0 prostora
zmanjsano/STV vklopljeno

= 3: samodejno 0 prostora
zmanjsano/STV izklopljeno

= 4: samodejno 0 prostora
obicajno/STV izklopljeno

INFORMACIJE

Nastavitev samodejnega zasilnega delovanja je mogoce
dolociti samo v meniju na uporabniSkem vmesniku.

INFORMACIJE

Ce pride do napake na toplotni &rpalki in je za Zasilno
del. nastavljena moznost Roc¢no, ostanejo funkcije zas¢ite
pred zmrzovanjem, suSenja estriha s talnim ogrevanjem in
zascCito cevi pred zmrzovanjem aktivne, tudi ¢e uporabnik
NE potrdi zasilnega delovanja.

Stevilo obmogéij

Sistem lahko dovaja izhodno vodo do 2 obmoéjema temperature
vode. Med konfiguracijo je treba nastaviti $tevilo vodnih obmogij.

INFORMACIJE

Mesalna postaja. Ce vasa postavitev sistema vsebuje 2
obmodji temperature izhodne vode, morate pred glavnim
obmocjem temperature izhodne vode montirati meSalno
postajo.

# Koda Opis
[4.4] [7-02]

= 0: Eno obmocje

Samo eno obmodje temperature
izhodne vode:

SO EA

a Glavno obmodje T izh. vode
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6 Konfiguracija

# Koda Opis
[4.4] [7-02]

= 1:Dve obmocji

Dve obmodji temperature izhodne
vode. Glavno obmocje temperature
izhodne vode je opremlieno z
mocnejSimi grelnimi telesi in mesalno
postajo, da se doseze Zelena

temperatura  izhodne vode.  Pri
ogrevanju:
.D[ @[ I
7
T 11
(T T 17
@] [ [#]
a
I

a Dodatno obmogje T izh. vode: najvisja
temperatura

b Glavno obmogje T izh. vode: najnizja
temperatura

¢ MeSalna postaja

OPOMBA

Ce sistem NI konfiguriran na ta nagin, lahko pride do
poskodb grelnih teles. Ce sta 2 obmogji, je pri ogrevanju
pomembno, da se:

= obmocje z najnizjo temperaturo vode konfigurira kot
glavno obmogje in

= obmocje z najvisjo temperaturo vode konfigurira kot
dodatno obmogje.

OPOMBA

Ce sta obmogji 2 in so vrste oddajnikov napaéno
konfigurirane, je vodo z visoko temperaturo mogoce poslati
proti oddajniku z nizko temperaturo (talno ogrevanje). Da
se to prepredi:

= Namestite aquastat/termostatski ventil, da se preprecijo
previsoke temperature proti nizkotemperaturnemu
oddajniku.

= PrepriCajte se, da sta vrsti oddajnikov toplote za glavno
[2.7] in dodatno obmocje [3.7] pravilno nastavljeni v
skladu s priklju¢enim oddajnikom.

OPOMBA

V sistem je mogoce vgraditi obvodni ventil za presezni tlak.
Upostevaijte, da ta ventil morda ni prikazan na risbah.

Sistem je polnjen z glikolom

Ta nastavitev daje monterju mozZnost oznacitve, ali je sistem
napolnjen z glikolom ali vodo. To je pomembno, ¢e se glikol
uporablia za za$gito vodovodnega kroga pred zmrzovanjem. Ce
nastavitev NI pravilna, lahko tekoCina v ceveh zamrzne.

# Koda Opis
Se ne [E-0OD] Sistem je polnjen z glikolom: Alije
uporablja sistem napolnjen z glikolom?
= 0:Ne
= 1:Da

6.2.4 Carovnik za konfiguracijo: rezervni grelnik

Rezervni grelnik je prilagojen za priklop na vecino obi¢ajnih
evropskih elektriénih omrezij. Ce je rezervni grelnik na voljo, je treba
na uporabniskem vmesniku nastaviti napetost, konfiguracijo in
zmogljivost.

Da bi funkciji merjenja energije in nadzora energijske porabe
pravilno delovali, morate nastaviti moci razli¢nih korakov rezervnega
grelnika. Pri merjenju vrednosti upornosti posameznega grelnika
lahko nastavite toéno mo¢ grelnika, s c¢imer boste zagotovili
natancnejSe podatke o energiji.
Napetost
= Za model 6V je za to mogoCe nastaviti:

= 230V, 1ph

= 230V, 3ph

= Pri modelu 9W je to fiksno nastavljeno na 400V, 3ph.

# Koda Opis
[9.3.2] [5-0D] = 0:230V, 1ph
= 1:230V, 3ph
= 2:400V, 3ph
Konfiguracija

Rezervni grelnik je mogoce konfigurirati na razlicne nacine. Izbrati je
mogoce rezervni grelnik, ki ima samo 1 stopnjo, ali rezervni grelnik z
2 stopnjama. Pri 2 stopnjah je mo¢ druge stopnje odvisna od te
nastavitve. Izbrati je mogoCe tudi vecjo mo€ druge stopnje v
zasilnem delovanju.

# Koda Opis
[9.3.3] [4-0A] = O:rele 1

= 1:rele 1/rele 1+2

= 2:rele 1/rele 2

= 3:rele 1/rele 2 Zasilno del. rele 1+2

INFORMACIJE

Nastavitvi [9.3.3] in [9.3.5] sta povezani. Sprememba ene
nastavitve vpliva na drugo. Ce spremenite eno, preverite,
ali je druga Se vedno skladna s pri¢akovanji.

INFORMACIJE

Med obi¢ajnim delovanjem je mo¢ druge stopnje
rezervnega grelnika pri  nazivni napetosti enaka
[6-03]+[6-04].

INFORMACIJE

Ce je [4-0A]=3 in je aktiven zasilni nagin, je poraba
elektricne energije rezervnega grelnika maksimalna in
enaka 2x[6-03]+[6-04].

INFORMACIJE

Samo za sisteme z vgrajenim rezervoarjem za toplo vodo
za gospodinjstvo: Ce je nastavitvena totka temperature
skladis¢enja visja od 50°C, Daikin priporo¢a, da NE
onemogocite drugega koraka rezervnega grelnika, ker bo
to mo¢no vplivalo na Cas, ki je potreben, da enota segreje
rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo.

Korak mo¢i 1
# Koda Opis
[9.3.4] [6-03]

= Mo¢ prve stopnje rezervnega grelnika
pri nazivni napetosti.
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6 Konfiguracija

Dodaten korak moci 2

# Koda Opis
[9.3.5] [6-04] » Razlika moc¢i med drugim in prvim
korakom rezervnega grelnika pri
nazivni napetosti. Nazivna vrednost je
odvisna od konfiguracije rezervnega
grelnika.

6.2.5  Carovnik za konfiguracijo: glavno
obmocje

NajpomembnejSo nastavitev za glavno obmocje izhodne vode je

mogoce nastaviti tukaj.

Vrsta oddajnika toplo.

Ogrevanje ali hlajenje glavnega obmocja lahko traja dlie. To je
odvisno od:

= prostornine vode v sistemu,
= vrste grelnih teles v glavnem obmogju.

Nastavitev Vrsta oddajnika toplo. omogoCa kompenzacijo
pocasnega ali hitrega sistema za ogrevanje/hlajenje med ciklom
ogrevanja/hlajenja. Pri nadzoru s sobnim termostatom nastavitev
Vrsta oddajnika toplo. vpliva na maksimalno modulacijo zelene
temperature izhodne vode in mozZnost uporabe samodejnega
preklopa hlajenja/ogrevanja na podlagi notranje temperature okolja.

Pomembno je, da je nastavitev Vrsta oddajnika toplo. pravilna
in skladna s postavitvijo sistema. Ciljna razlika T za glavno obmocje
je odvisna od te nastavitve.

# Koda Opis
[2.7] [2-0C]

= 0: Talno ogrevanje
= 1: Konvektorska enota

= 2:Hladilnik

Nastavitev vrste oddajnika toplote vpliva na razpon nastavitvene
toCke za ogrevanje prostora in ciljno razliko T za ogrevanje, kot
sledi:

Opis Razpon
nastavitvene tocke
za ogrevanje
prostora

Ciljna razlika T pri
ogrevanju

0: Talno ogrevanje |Najvec 55°C Spremenljivo

1: Konvektorska Najvec 55°C Spremenljivo
enota
2:Hladilnik Najvec¢ 70°C Fiksno 10°C

@ OPOMBA

Povpreéna temperatura oddajnika = Temperatura
izhodne vode — (razlika T)/2

To pomeni, da je zaradi veCje razlke T za enako
nastavitveno toc¢ko temperature izhodne vode povpre¢na
temperatura oddajnika pri radiatorjih nizja kot pri talnem
ogrevanju.

Primer za radiatorje: 40-10/2=35°C
Primer za talno ogrevanje: 40-5/2=37,5°C
Za kompenzacijo so na voljo naslednje moznosti:

= Povecajte zelene temperature krivulje za vremensko
vodeno delovanje [2.5].

» Omogocite modulacijo temperature izhodne vode in
povecajte najvecjo modulacijo [2.C].

Nadzor

Doloca, kako se nadzoruje delovanje enote.

Krmilna Pri tem upravljanju...

Izhodna voda Delovanje enote se dolo¢a glede na
temperaturo izhodne vode, ne glede na
dejansko temperaturo prostora in/ali zahtevo

po ogrevanju ali hlajenju prostora.

Zunanji sobni
termostat

Delovanje enote se dolo¢a preko zunanjega
termostata ali ustreznika (npr. konvektorja
toplotne Crpalke).

Sobni termostat |Delovanje enote se doloc¢a glede na
temperaturo okolja dodeljenega vmesnika
Human Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se
uporablja kot sobni termostat).

# Koda Opis
[2.9] [C-07]

= 0: Izhodna voda

= 1:Zunanji sobni termostat

= 2:Sobni termostat

Nacin nas. tocke
Dolo¢anje nacina nastavitvene tocke:

= Absolutna: Zelena temperatura izhodne vode ni odvisna od
zunanje temperature okolja.

= V nacCinu W ogr., fiksno hla. Zelena temperatura izhodne
vode:

= je odvisna od zunanje temperature okolja za ogrevanje
= NI odvisna od zunanje temperature okolja za hlajenje

= V nacinu Vremensko vodenje je Zelena temperatura izhodne
vode odvisna od zunanje temperature okolja.

# Koda Opis

[2.4] Se ne
uporablja

Nac¢in nas. tocke:
* Absolutna
= W ogr., fiksno hla.

= Vremensko vodenje

Ko je vremensko vodeno upravljanje aktivno, nizke temperature
okolja pomenijo toplejSo vodo in obratno. Med vremensko vodenim
delovanjem lahko uporabnik spreminja temperaturo vode za najve¢
10°C navzgor ali navzdol.

Urnik

Oznacuje, ali je zZelena temperatura izhodne vode skladna z
urnikom. Vpliv nastavitvene tocke T izh. vode [2.4] je naslednji:

= V nacdinu nastavitvene to¢ke T izh. vode Absolutna obsegajo
dejanja po urniku prednastavitve ali uporabniske nastavitve Zelene
temperature izhodne vode.

= V nacinu nastavitvene toCke T izh. vode Vremensko vodenje
obsegajo dejanja po urniku prednastavitve ali uporabniSke
nastavitve Zelenih dejanj prestavitev.

# Koda Opis
[2.1] Se ne = 0: Ne
uporablja |, 1 Da

6.2.6 Carovnik za konfiguracijo: dodatno
obmocje
NajpomembnejSo nastavitev za dodatno obmocje izhodne vode je

mogoce nastaviti tukaj.

Vrsta oddajnika toplo.

Za veé informacij o tej funkciji glejte "Carovnik za konfiguracijo:
glavno obmogje" [» 21].
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6 Konfiguracija

# Koda Opis

[3.7] [2-0D] = 0: Talno ogrevanje
= 1:Konvektorska enota

= 2:Hladilnik

Nadzor

Vrsta nadzora je prikazana tukaj, vendar je ni mogoce nastaviti.
Dolocena je z vrsto nadzora za glavno obmocje. Za ve¢ informacij o
funkciji glejte "Carovnik za konfiguracijo: glavno obmogje" [» 21].

# Koda Opis

[3.9] Se ne
uporablja

= 0: Izhodna voda, Ce je vrsta nadzora
glavnega obmocja Izhodna voda.

= 1: Zunanji sobni termostat, e je
vrsta nadzora glavnega obmocja
Zunanji sobni termostat ali Sobni
termostat.

Nacin nas. tocke

Za ve& informacij o tej funkciji glejte "Carovnik za konfiguracijo:
glavno obmocje" [ 21].

# Koda Opis

[3.4] Se ne = 0: Absolutna
uporablja

= 1: VW ogr., fiksno hla.

= 2:Vremensko vodenje

Ce izberete W ogr., fiksno hla. ali Vremensko vodenje, je
naslednji zaslon s podrobnostmi krivulj za vremensko vodenje.
Glejte tudi "6.3 Krivulja za vremensko vodeno upravljanje" [» 22].

Urnik

OznacCuje, ali je zZelena temperatura izhodne vode skladna z
urnikom. Glejte tudi "Carovnik za konfiguracijo: glavno
obmocgje" [» 21].

# Koda Opis
[3.1] Se ne = 0:Ne
uporablja 1:Da

6.2.7 Carovnik za konfiguracijo: rezervoar

INFORMACIJE

Ce Zelite omogogiti odmrzovanje rezervoarja, priporo&amo
minimalno temperaturo rezervoarja 35°C.

Nacin ogrevanja

Sanitarno toplo vodo je mogoce pripraviti na 3 razlicne nacine. Med
seboj se razlikujejo po nacinu nastavitve Zelene temperature
rezervoarja in njegovem vplivu na delovanje enote.

# Koda Opis
[5.6] [6-0D]

Nac¢in ogrevanja:

= 0: Samo vnov. ogr.: Dovolieno je
samo vnovi¢no ogrevanje.

= 1: Po urniku + vnoviéno ogr.:
Rezervoar za sanitarno toplo vodo se
ogreva v skladu z urnikom in v
obdobju med cikli segrevanja po
urniku je dovoljeno vnovi¢no
ogrevanje.

= 2: Samo po urniku: Rezervoar za
sanitarno toplo vodo je mogoce
ogrevati SAMO v skladu z urnikom.

Za ve€ podrobnosti glejte priro¢nik za uporabo.

Nas. tocka za udobno del.

Upostevno samo, Ce poteka priprava sanitarne tople vode v nacinu
Samo po urniku ali Po urniku + vnovicno ogr.. Pri
programiranju urnika lahko udobno nastavitveno to¢ko uporabite kot
privzeto vrednost. Ce Zelite kasneje zamenjati nastavitveno togko za
skladis¢enje, morate to storiti le na enem mestu.

Rezervoar se segreva, dokler ni dosezena udobna temperatura za
skladis¢enje. To je viSja Zelena temperatura, ko je po urniku
nacrtovano dejanje udobnega skladiS¢enja.

Poleg tega je mogocCe programirati zaustavitev skladis€enja. S to
funkcijo je mogoCe zaustaviti ogrevanje rezervoarja, tudi Ce
nastavitvena tocka NI doseZena. Zaustavitev skladis¢enja
programirajte samo, Ce je ogrevanje rezervoarja resni¢no nezeleno.

# Koda Opis
[6.2] [6-0A] Nas. tocka za udobno del.:

« 30°C~[6-0E]°C

Nas. tocka za varcéno del.

Temperatura za varéno skladiSéenje oznacuje nizjo zeleno
temperaturo rezervoarja. To je zelena temperatura, ko je
programirano dejanje varénega skladis¢enja (po moznosti podnevi).

# Koda Opis
[6.3] [6-0B] Nas. tocka za varéno del.:
= 30°C~min(50,[6-0E])°C

Nas. tocka za vnov. ogr.

Zelena temperatura rezervoarja za vnoviéno ogrevanje, ki se
uporablja:

= v nacdinu Po urniku + vnovi¢no ogr., med nacdinom
vhoviénega ogrevanja: zajamCena minimalna temperatura
rezervoarja se dolo€i z nastavitvijo Nas. tocka za vnov. ogr.
minus histereza vnoviénega ogrevanja. Ce pade temperatura
rezervoarja pod to vrednost, se rezervoar segreje.

= med udobnim skladiS¢enjem, za dolo€anje prednosti priprave
sanitarne tople vode. Ko se temperatura rezervoarja dvigne nad to
vrednost, se priprava sanitarne tople vode in ogrevanje/hlajenje
prostora izvedeta zaporedoma.

# Koda Opis
[6.4] [6-0C] Nas. tocka za vnov. ogr.:
= 30°C~min(50,[6-0E])°C

6.3 Krivulja za vremensko vodeno
upravljanje

6.3.1 Kaj je krivulja za vremensko vodeno
upravljanje?

Vremensko vodeno upravljanje

Delovanje enote je vremensko vodeno, ¢e se zelena temperatura
izhodne vode ali rezervoarja dolo€a samodejno, na podlagi zunanje
temperature. Povezana je s tipalom temperature na severni steni
stavbe. Ce se zunanja temperatura poveéa ali zmanj$a, enota to
takoj kompenzira. S tem enoti ni treba ¢akati na povratne informacije
termostata, preden poveca ali zmanj$a temperaturo izhodne vode ali
rezervoarja. Zaradi hitrejSega odzivanja se preprecijo veliki dvigi in
padci notranje temperature in temperature vode na pipah.

Prednost
Vremensko vodeno delovanje zmanjSuje porabo energije.

Krivulja za vremensko vodeno upravljanje

Pri omogocanju kompenziranja razlik v temperaturi se enota zanasa
na svojo krivuljo za vremensko vodeno delovanje. Ta krivulja doloca,
kolikSna mora biti temperatura rezervoarja ali izhodne vode pri
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6 Konfiguracija

razlicnih zunanjih temperaturah. Naklon krivulije je odvisen od
lokalnih okolis¢in, kot sta podnebje in izolacija hiSe, zato lahko
monter ali uporabnik prilagodita krivuljo.

Vrste krivulj za vremensko vodeno delovanje

Uporabljata se 2 vrsti krivulj za vremensko vodeno delovanje:
= 2-to¢kovna krivulja

= Krivulja z naklonom in zamikom

Katero vrsto krivulje boste uporabili za prilagoditve, je odvisno od
vase prednostne izbire. Glejte "Uporaba krivulj za vremensko
vodeno delovanje" [» 24].

Razpolozljivost

Krivulja za vremensko vodeno delovanije je na voljo za:
= Ogrevanje glavnega obmocja

= Hlajenje glavnega obmocja

= Ogrevanje dodatnega obmocja

= Hlajenje dodatnega obmocja

= Rezervoar (na voljo samo monterjem)

INFORMACIJE

Za vremensko vodeno delovanje pravilno konfigurirajte
nastavitveno tocko za glavno obmocje, dodatno obmocje
ali rezervoar. Glejte "Uporaba krivulj za vremensko vodeno
delovanje" [» 24].

6.3.2 2-to¢kovna krivulja

Opredelite krivulio za vremensko vodenje s tema dvema
nastavitvenima to¢kama:

= Nastavitvena tocka (X1, Y2)
= Nastavitvena tocka (X2, Y1)

Primer
S —t-a
Y2
Y1
X1 X2 O
Element Opis
a Izbrano obmocje za vremensko vodeno delovanje:

e Ogrevanje v glavnem ali dodatnem obmocju
. :3?5: Hlajenje v glavnem ali dodatnem obmocju

L
. f Topla voda za gospodinjstvo

X1, X2 |Primeri zunanje temperature okolja

Y1, Y2 |Primeri Zelene temperature rezervoarja ali temperature
izhodne vode. Ikona ustreza grelnemu telesu za to
obmodje:

. @: Talno ogrevanje
. E]: Ventilatorski konvektor
- [T Radiator

. |j: Rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo

Mozna dejanja na tem zaslonu

©---O Preglejte temperature.

O---0} Spremenite temperaturo.

O-Q.. |Pojdite na naslednjo temperaturo.
Q:o-O Potrdite spremembe in nadaljujte.

6.3.3 Krivulja z naklonom in zamikom

Naklon in zamik

Opredelite krivuljo za vremensko vodenje z njenim naklonom in
zamikom:

= Spremenite naklon tako, da se temperatura izhodne vode razli¢no
zviSuje ali znizuje glede na razline temperature okolja. Na primer,
Ce je temperatura izhodne vode naceloma v redu, toda prehladna
pri nizkih temperaturah okolja, dvignite naklon tako, da se
temperatura izhodne vode zviSuje bolj pri vedno nizjih
temperaturah okolja.

= Spremenite zamik tako, da se temperatura izhodne vode enako
zviSuje ali znizuje pri razlicnih temperaturah okolja. Na primer, ¢e
je temperatura izhodne vode vedno nekoliko prehladna pri
razlicnih temperaturah okolja, premaknite zamik navzgor, da se
temperatura izhodne vode enakomerno zviSa pri vseh
temperaturah okolja.

Primeri

Krivulja za vremensko vodenje pri izbranem naklonu:

X1 X2 '8

Krivulja za vremensko vodenje pri izbranem zamiku:

2 —a ---b 1 e
L
E —
Ya|----mmmoo Tl
Y3 I --------
Y2 I
Y1
X1 X2 &)
Element Opis
a Krivulja VV pred spremembami.
b Krivulja VV po spremembah (kot primer):

= Ko se spremeni naklon, je nova prednostna
temperatura pri X1 neenakomerno vi§ja od
prednostne temperature pri X2.

= Ko se spremeni zamik, je nova prednostna
temperatura pri X1 enako viSja kot prednostna
temperatura pri X2.

c Naklon
d Zamik
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6 Konfiguracija

Element Opis

e Izbrano obmocje za vremensko vodeno delovanje:

. O Ogrevanje v glavnem ali dodatnem obmocju

L
. r Topla voda za gospodinjstvo

Hlajenje v glavnem ali dodatnem obmocju

X1, X2

Y1,Y2,
Y3, Y4

Primeri zunanje temperature okolja

Primeri Zelene temperature rezervoarja ali temperature
izhodne vode. Ikona ustreza grelnemu telesu za to
obmodje:

. @: Talno ogrevanje
. E]: Ventilatorski konvektor
. I]]I: Radiator

. E: Rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo

Mozna dejanja na tem zaslonu

[ {OR®) Izberite naklon ali zamik.

Ce zelite spremeniti krivuljo za vremensko vodenje

Obmocje

Pojdite na ...

Glavno obmocje — ogrevanje

[2.5] Glavno obmocje >
Krivulja za VWV ogr.

Glavno obmocje - hlajenje

[2.6] Glavno obmocije >

Krivulja za vrem. vod. hla.
Dodatno obmocje — ogrevanje |[3.5] Dodatno obmocje >

Krivulja za VV ogr.
Dodatno obmocje - hlajenje [3.6] Dodatno obmocje >

Krivulja za vrem. vod. hla.

Rezervoar

Omejitev: Na voljo samo
monterjem.

[5.C] Rezer. > Krivulja za W

O---0} Povecajte ali zmanjSajte naklon/zamik.

O Q@ Ko je izbran naklon: nastavite naklon in pojdite na

zamik.

Ko je izbran zamik: nastavite zamik.

Qzo-O Potrdite spremembe in se vrnite v podmeni.

6.3.4 Uporaba krivulj za vremensko vodeno

delovanje
Konfigurirajte krivulje za vremensko vodenje na naslednji nacin:

Doloc¢anje nacina nastavitvene tocke

Ce Zelite uporabiti krivuljo za vremensko vodenje, morate opredeliti
ustrezen nacin nastavitvene tocke:

Za nacin nastavitvene tocke

INFORMACIJE

Maksimalna in minimalna nastavitvena tocka

Ne morete konfigurirati krivulje s temperaturami, ki so visje

ali nizje od nastavliene maksimalne

in  minimalne

nastavitvene tocke za dolo¢eno obmocje ali rezervoar. Ko
je dosezena maksimalna ali minimalna nastavitvena tocka,

se krivulja zravna.

Za natanéno nastavitev krivulje za vremensko vodenje: krivulja

z naklonom in zamikom

Naslednja tabela opisuje natan¢no nastavitev krivulje za vremensko

vodenje obmodja ali rezervoarja:

Pojdite na nacin nastavitvene
tocke ...

nastavite ...

Glavno obmocje — ogrevanje

[2.4] Glavno obmocje > Nacin
nas. tocke

W ogr., fiksno hla. ALl
Vremensko vodenje

Glavno obmocgje - hlajenje

[2.4] Glavno obmocije > Nacin
nas. tocke

Vremensko vodenje

Dodatno obmocje — ogrevanje

[3.4] Dodatno obmocje > Nacin
nas. tocke

W ogr., fiksno hla. ALl
Vremensko vodenje

Dodatno obmocje — hlajenje

[3.4] Dodatno obmocje > Nacin
nas. tocke

Vremensko vodenje

Rezervoar

[5.B] Rezer. > Nac¢in nas.
tocke

Omejitev: Na voljo samo
monterjem.

Vremensko vodenje

Spreminjanje vrste krivulje za vremensko vodenje

Ce zelite spremeniti vrsto za vsa obmogja (glavno + dodatno) in

rezervoar, pojdite na [2.E] Glavno

obmocje > Krivulja za VV.

Ogled izbrane vrste je mozen tudi prek:

= [3.C] Dodatno obmocje > Krivulja za W

= [6.E] Rezer. >Krivulja za W

Omejitev: Na voljo samo monte

riem.

Obcutite ... Natanéno nastavite z
naklonom in zamikom:
Pri obi€¢ajnih  |Pri nizkih zunanjih| Naklon Zamik
zunanjih temperaturah ...
temperaturah ...

V REDU Mraz 1 —

V REDU Vrocino l —
Mraz V REDU l 1
Mraz Mraz — 1
Mraz Vrocino l 1

Vrogino V REDU 1 l

Vrocino Mraz i !

Vro¢ino Vro¢ino — !

Za natanéno nastavitev krivulje za vremensko vodenje: 2-

tockovna krivulja

Naslednja tabela opisuje natanéno nastavitev krivulje za vremensko
vodenje obmocja ali rezervoarja:

Obcutite ... Natan¢na nastavitev z

nastavitvenimi tockami:

Pri obi¢ajnih  |Pri nizkih zunanjih| Y2 | Y1@ | X1@ | X2@®

zunanjih temperaturah ...
temperaturah ...

V REDU Mraz i — 1 —

V REDU Vrocino l — l —
Mraz V REDU — 1 — 1
Mraz Mraz il i 1 1
Mraz Vrocino l i l 1
Vrocino V REDU — l — !
Vrocino Mraz 1 l 1 !
Vrocino Vrocino l l l 1

@ Glejte "2-tockovna krivulja" [ 23].
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6 Konfiguracija

6.4 Meni z nastavitvami

Zaslon z glavnim menijem in njegove podmenije lahko uporabite za
doloanje  dodatnih  nastavitev. Tukaj so predstavljene
najpomembnejSe nastavitve.

6.4.1 Glavno obmocéje

Vrsta termostata

To se uporablja samo pri nadzoru zunanjega sobnega termostata.

OPOMBA

Ce se uporablja zunanji sobni termostat, zunaniji sobni
termostat nadzoruje zasScito pred zmrzovanjem. Toda
zascita prostora pred zmrzovanjem je mozna samo Vv
primeru nastavitve moznosti [C.2] Ogrevanje/hlajenje
prostora=Vklop.

# Koda Opis

[2.A] [C-05] Vrsta zunanjega sobnega termostata za
glavno obmocje:

= 1: 1 kontakt: Uporabljeni zunaniji
sobni termostat lahko poSilia samo
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP.
Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso
lo¢ene.

= 2: 2 kontakta: Uporabljeni zunaniji
sobni termostat lahko posSilja loceni
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP
ogrevanja/hlajenja.

6.4.2 Dodatno obmog¢je

Vrsta termostata

Upostevno samo pri nadzoru zunanjega sobnega termostata. Za ve¢
informacij o funkciji glejte "Glavno obmocje" [» 25].

# Koda Opis

[3.A] [C-06] Vrsta zunanjega sobnega termostata za
dodatno obmogje:

= 1:1 kontakt

= 2:2 kontakta

6.4.3 Informacije

Podatki o prodajalcu
Monter lahko tukaj vnese svojo Stevilko za stik.
# Koda Opis

[8.3] Se ne Stevilka, na katero lahko uporabniki
uporablja  [pokli¢ejo v primeru tezav.
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6 Konfiguracija

6.5 Struktura menija: pregled nastavitev monterja

[9] Nastavitve monterja [9.2] Topla voda za gos.
Carovnik za konfiguracijo Topla voda za gos.
Topla voda za gos. || Crpalka STV
Rezervni grelnik Urnik ¢rpalke STV

h — Solarno
Zasilno del.
UravnoteZenje || [9.3] Rezervni grelnik

Prepre€evanje zmrzovanja vodovodnih cevi

Napajanje po ugodni tarifi za kWh Vrsta rezervnega grelnika

- — Napetost
Nadzor energijske porabe || Konfiguracija
Merjenje energije || Korak moci 1
Tipala Dodaten korak moci 2
Bivalentno ] Ravnotezje
1zhod alarma | Ravnotezna temperatura
Samodejni ponovni zagon Uporaba
Funkcija var¢ne rabe [9.6] Uravnotezenje
Onemogoci zas¢ite
Prisilno odmrzovanje Prednostno ogrevanje prostora

Prednostna temperatura

. Zamik nastavitvene tocke pospes. grel.
Izvoz nastavitev MMI Cas prepredevanja recikliranja
Casovnik za minimalno delovanje
Casovnik za maksimalno delovanje
Dodatni ¢asovnik

Pregled nastavitev sistema

[9.8] Napajanje po ugodni tarifi za kWh

Napajanje po ugodni tarifi za kWh
Omogoci grelnik
Omogoci érpalko

[9.9] Nadzor energijske porabe

Nadzor energijske porabe
Tip

Omejitev

Omejitev 1

Omejitev 2

Omejitev 3

Omejitev 4

Prednostni grelnik
Aktiviranje BBR16
Omejitev moci BBR16

3

[9.A] Merjenje energije

Elektri¢ni Stevec 1
Elektricni Stevec 2

[9.B] Tipala

Zunanije tipalo
Odstopanje Z tipala ok.
Povprecenje ¢asa

[9.C] Bivalentno

Bivalentno
Ucinkovitost kotla
Temperatura
Histereza
(*) Velja samo za Svedsc¢ino.
INFORMACIJE
Nastavitve za solarni komplet so prikazane, vendar se pri
tej enoti NE uporabljajo. Nastavitev NE smete uporabljati
ali spreminjati.
INFORMACIJE
Odvisno od izbranih nastavitev monterja in vrste enote
bodo nastavitve vidne/skrite.
Priro&nik za montazo DAIKIN ETVH/X16518+23DA6V+9W(G)
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7 Zagon

Sistem je pravilno ozemljen in ozemljitvene priklju¢ne
7 Zagon Ll sponke so ¢vrsto pritriene.
@ OPOMBA (] Varovalke ali lokalno name$c¢ene za$éitne naprave so
- . . nameSCene v skladu s tem dokumentom in NISO
Splosni kontrolni seznam za zagon. Poleg navodil za premosene
zagon v tem poglavju je v spletiS¢u Daikin Business Portal - . - - -
(potrebna je prijava) na voljo splodni kontrolni seznam za O] Napajalna napetost mora ustrezati napetosti, navedeni
zagon. na identifikacijski nalepki enote.
Splosni kontrolni seznam za zagon je dopolnilo navodilom ] Spoji M st.ikalni om:arici NISO zrahljani in - elekiricni
v tem poglavju in se lahko uporabi kot smernica ter sestavni deli NISO poskodovani.
predloga za poro¢anje med zagonom in predajo ] Sestavni deli v notranji in zunanji enoti NISO
uporabniku. poskodovani in cevi NISO stisnjene.
Odklopnik rezervnega grelnika F1B (lokalna dobava) je
@ OPOMBA LI VkiopLsEN.
Enoto VEDNO poganjajte s termistorji in/ali tlacnimi tipali/ Montirane so cevi ustrezne velikosti, cevi so tudi primerno
stikali. Ce tega NE boste naredili, lahko kompresor pregori. L] izolirane.
@ OPOMBA (] Voda v notranji enoti NE uhaja.
(] Zaporna ventila sta pravilno namesc¢ena in popolnoma
odprta.
(] Samodejni ventili za odzracevanje so odprti.
Prepricajte se, da sta oba ventila za odzraCevanje (eden Varnostni tlacni ventil odvede vodo, ko je odprt. Iztekati
na magnetnem filtru in eden na rezervnem grelniku) ] mora &ista voda ’
odprta. ;
. . . . . . . . ] Minimalna koli¢ina vode je zagotovljena v vseh pogojih.
Vsi samodejni ventili za odzracevanje morajo ostati odprti Glejte "Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti pretoka” v
po zagonu. razdelku "4.1 Priprava vodovodnih cevi" > 7].
INFORMACIJE ] Rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo je
. . i popolnoma napolnjen.
Zascitne funkcije — "monter na mestu vgradnje".
Programska oprema ima zascitne funkcije, kot je zascita
prostora pred zmrzovanjem. Enota te funkcije po potrebi 7.2 Seznam preverjanj med zagonom
samodejno zazene.
Med montazo ali servisiranjem takSen nacin delovanja ni ] Mlnlmalna hitrost .prett.)ka med dglovanjem rezervne"ga
zazelen. Zato je zaSc¢itne funkcije mogoce onemogoditi: grelnika/odmrzovanjem je zagotovijena v vseh pogojih.
Glejte “Preverjanje kolic¢ine vode in hitrosti pretoka” v
= Pri prvem vklopu: Po privzetih nastavitvah so za&&itne razdelku "4.1 Priprava vodovodnih cevi" [» 7].
funkcije onemogoéene. Po 12 h so samodejno Odzracevanie
omogodene. ] )
= Nadaljnja uporaba: Monter lahko za$¢itne funkcije Izvajanje testnega zagona
ro€no onemogoCi z nastavitvijo [9.G]: Onemogoci L]
zasSc¢ite=Da. Po opraviljenem delu lahko za&Citne Izvaianie testneqa zagona aktuatoriev
funkcije omogoCi z nastavitvijo [9.G]: Onemogoci ] han] 9 9 !
zascite=Ne.
O] Funkcija susSenja estriha s talnim ogrevanjem
. . Funkcija suSenja estriha s talnim ogrevanjem se zaZene
71 Seznam preverjanj pred zagonom (& je potrebno).
Po namestitvi enote najprej preverite elemente s seznama. Ko Lo . . .
preverite vse elemente, je treba enoto zapreti. Zaganjanje enote po 7.21 Preverjanje minimalne hitrosti pretoka

zaprtju.

Ll

Preberite celotna navodila za montazo, kot je opisano v
referenénem vodniku za monterja.

Notranja enota je pravilno namescena.

1 |Preverite hidravliéno konfiguracijo in ugotovite, —

katere kroge za ogrevanje prostora je mogoce
zapreti prek mehanskih, elektronskih ali drugih
ventilov.

Zunanja enota je pravilno namescena.

2 |Zaprite vse kroge za ogrevanje prostora, Ki jih je —

mogoce zapreti.

L]
L]
L]

Naslednje zunanje ozi¢enje je izvedeno v skladu s tem
dokumentom in veljavno zakonodajo:

= Med lokalno napajalno plos¢o in zunanjo enoto
= Med notranjo in zunanjo enoto

= Med lokalno napajalno plos¢o in notranjo enoto
= Med notranjo enoto in ventili (€e so v uporabi)

= Med notranjo enoto in sobnim termostatom (¢e je v
uporabi)

3 |Sprozite testni zagon Erpalke (glejte "lzvajanje —

testnega zagona aktuatorjev" [» 28]).

4 |Preberite hitrost pretoka® in spremenite nastavitev —

za obvodni ventil, da dosezete minimalno zahtevano
hitrost pretoka + 2 I/min.

(a)

Med testnim zagonom ¢rpalke lahko enota deluje s hitrostjo, ki je
manj$a od minimalne zahtevane hitrosti pretoka.

Minimalna zahtevana hitrost pretoka

25 I/min

ETVH/X16S18+23DA6V+9W(G)
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7 Zagon

7.2.2 Odzracevanje

Pogoji: Poskrbite, da je delovanje v celoti onemogoc¢eno. Pojdite na
[C]: Uporaba in izklopite delovanje za Prostor, Ogrevanje/
hlajenje prostora ter Rezer..

4 |Za potrditev izberite V redu. QO

Rezultat: Testni zagon aktuatorjev se zacne. Ko je
pripravljen (+30 min), se samodejno zaustavi.

Roc¢na zaustavitev testnega zagona: —

7.2.3 Izvajanje testnega zagona delovanja

Pogoji: Poskrbite, da je delovanje v celoti onemogoc¢eno. Pojdite na
[C]: Uporaba in izklopite delovanje za Prostor, Ogrevanje/
hlajenje prostora ter Rezer..

1 |Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite moznost —
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih
dovoljenj" [» 18].
2 |Pojdite na [A.1]: Preizkusni zagon > Testni QO
zagon delovanja.
3 |Na seznamu izberite preizkus. Primer: Ogrev.. QO
4 |Za potrditev izberite V redu. QO
Rezultat: Testni zagon se za¢ne. Ko je pripravljen
(30 min), se samodejno zaustavi.
Ro¢na zaustavitev testnega zagona: —
1 |V meniju pojdite na Zaustavite testni zagon. | {Qs-O
2 |Za potrditev izberite V redu. QO

INFORMACIJE

Ce je zunanja temperatura zunaj obmogja delovanja, enota
morda NE bo delovala ali pa morda NE bo zagotovila
potrebne zmogljivosti.

Nadzor temperature izhodne vode in rezervoarja

Med testnim zagonom lahko pravilnost delovanja enote preverite z
nadzorom temperature izhodne vode (nacin ogrevanja/hlajenja) in
temperature rezervoarja (nacin priprave sanitarne tople vode).

Nadzor temperature:

Q-0
QO

1 |V meniju pojdite na Tipala.

2 |Izberite podatke o temperaturi.

724 Izvajanje testnega zagona aktuatorjev

Pogoji: Poskrbite, da je delovanje v celoti onemogoc¢eno. Pojdite na
[C]: Uporaba in izklopite delovanje za Prostor, Ogrevanje/
hlajenje prostora ter Rezer..

Namen

Opravite testni zagon aktuatorja, da potrdite delovanje razli¢nih
aktuatorjev. Na primer, ko izberete Crpalka, se zazene testni zagon
Crpalke.

1 |Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite moznost —
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih
dovoljenj" [» 18].

1 |Za nivo uporabnigkih dovoljenj nastavite moznost — 1|V meniju pojdite na Zaustavite testni zagon. | (@« -O
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih 2 |Za potrditev izberite V redu. QO
dovoljenj" [» 18].

2 |Pojdite na [A.3]: Preizkusni zagon > QO Mozni testni zagoni aktuatorjev
Odzracevanje. = Preizkus Rezervni grelnik 1

3 |Za potrditev izberite V redu. QO )

= Preizkus Rezervni grelnik 2
Rezultat: Odzracevanje se zacne. Ko se cikel . .
odzradevanja zakljugi, se samodejno zaustavi. * Preizkus Crpalka
Roé&na zaustavitev odzradevanja: — INFORMACIJE
1 |Pojdite na Zaus. odzracevanje. @O Pred izvajanjem testnega zagona se prepri¢ajte, da je
2 |Za potrditev izberite V redu. Q-0 odstranjen ves zrak. Med testnim zagonom ne povzrocajte

motenj v vodovodnem krogu.

= Preizkus Zaporni ventil

= Preizkus Usmerjevalni ventil (3-potni ventil za preklapljanje
med ogrevanjem prostora in ogrevanjem rezervoarja)

= Preizkus Bivalentni signal
= Preizkus Izhod alarma

» Preizkus Signal H/0

= Preizkus Crpalka STV

7.2.5 Izvajanje suSenja estriha s talnim
ogrevanjem

Pogoji: Poskrbite, da je delovanje v celoti onemogoc¢eno. Pojdite na
[C]: Uporaba in izklopite delovanje za Prostor, Ogrevanje/
hlajenje prostora ter Rezer..

1 |Za nivo uporabni$kih dovoljenj nastavite moznost —
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih
dovoljenj" [» 18].

2 |Pojdite na [A.4]: Preizkusni zagon > Sus. est. s| &0
TAO.

3 |Nastavite program su$enja: pojdite na Program in Q-0
uporabite zaslon za programiranje susenja estriha s

TO.

4 |Za potrditev izberite V redu. O-- QL

Rezultat: SuSenje estriha s talnim ogrevanjem se
zacne. Ko se kon€a, se samodejno zaustavi.

Roc¢na zaustavitev testnega zagona: —
QO
QO

1 |Pojdite na Zaus. suS. estriha s TAO.

2 |Za potrditev izberite V redu.

OPOMBA

Za su$enje estriha s talnim ogrevanjem mora biti zascita
pred zmrzovanjem onemogoc¢ena ([2-06]=0). Privzeto je
omogocena ([2-06]=1). Toda zascita pred zmrzovanjem bo
zaradi nacina "monter na mestu vgradnje" (glejte "Zagon")
samodejno onemogocena za 12 ur po prvem vklopu.

Ce je su$enje estriha po izteku prvih 12 ur po vklopu $e
vedno potrebno, ro¢no onemogocite zasCito pred
zmrzovanjem, in sicer tako, da za moznost [2-06] nastavite
"0"; zaSc¢ita naj OSTANE onemogocena, dokler se suSenje
estriha ne zakljugi. Ce zanemarite ta napotek, bo estrih
popokal.

2 |Pojdite na [A.2]: Preizkusni zagon > Test Q:-O
aktuatorjev.
3 |Na seznamu izberite preizkus. Primer: Crpalka. Q:--O
Priro&nik za montazo DAIKIN ETVH/X16518+23DA6V+9W(G)
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8 lzrocCitev uporabniku

OPOMBA

Da se su$enje estriha s talnim ogrevanjem lahko zacéne,
morajo biti dolo€ene naslednje nastavitve:

+ [4-00]=1
. [C-02]=0
« [D-01]=0
+ [4-08]=0
. [4-01]71

8 Izrocitev uporabniku

Ko se testni zagon konca in enota pravilno deluje, preverite in
potrdite naslednje to¢ke za uporabnika:

= V tabelo z nastavitvami monterja (v prironiku za uporabo) vnesite
dejanske nastavitve.

= Preverite, ali je uporabnik prejel natisnjeno dokumentacijo, in ga
prosite, da jo shrani za uporabo v prihodnje. Uporabnika obvestite,
da je celotna dokumentacija na voljo na spletnem naslovu, prej
omenjenem v tem priro¢niku.

= Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti,
Ce se pojavijo tezave.

= Pokazite uporabniku, kaj mora narediti za vzdrzevanje enote.

= Uporabniku pojasnite nasvete za var€no rabo energije, opisane v
priro€niku za uporabo.

ETVH/X16518+23DA6V+9W(G) DAIKIN Priroénik za montazo
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9 Tehnicni

podatki

9 Tehniéni podatki

Podnabor najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na obmoénem spletnem mestu Daikin (javnho dostopno). Popoln nabor najnovejSih

tehni€nih podatkov je na voljo na portalu Daikin Business Portal (potrebno preverjanje pristnosti).

9.1 Shema napeljave cevi: notranja
enota

B

r—_ "

a2~} ol ==

L_f

al
a2
b1
b2
cl
c2

—_R e —-TQ 0 o

B1L
B1PW
M3S

RIT

R2T

R5T, R8T

!L_

2l .%

Notranja enota

Lokalna vgradnja

VHOD vode za ogrevanje/hlajenje prostora (vijacni spoj, 1")
1IZHOD vode za ogrevanje/hlajenje prostora (vijacni spoj, 1")
Sanitarna topla voda — VHOD hladne vode (vija¢ni spoj, 3/4")
Sanitarna topla voda — IZHOD tople vode (vija¢ni spoj, 3/4")
VHOD vode iz zunanje enote (vijacni spoj, 1")

1ZHOD vode proti zunanji enoti (vijacni spoj, 1")

Crpalka

Rezervni grelnik

Zaporni ventil, moski-zenski 1"

Ekspanzijska posoda

Magnetni filter/izlo¢evalnik umazanije

Varnostni ventil

Odzracevanje

Odvodni ventil

Prosta matica 1"

Tipalo pretoka

Tipalo vodnega tlaka za ogrevanje prostora

3-potni ventil (ogrevanje prostora/priprava sanitarne tople vode)
Termistor (VHOD vode)

Termistor (rezervni grelnik — 1IZHOD vode)

Termistor (rezervoar)

Stikalo pretoka

Navojni spoj

Robljeni spoj

Hitra spojka

Varjeni spoj

3D120611A
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9 Tehniéni podatki

9.2 Vezalna shema: notranja enota

Glejte notranjo vezalno shemo, dobavljeno z enoto (na notranji strani pokrova stikalne omarice notranje enote). Uporabljene so naslednje

kratice.

Opomnik, kaj morate preveriti pred zagonom enote

Anglescina

Prevod

Anglescina

Prevod

Notes to go through before
starting the unit

Opomnik, kaj morate preveriti pred
zagonom enote

[J Heat pump convector

[ Konvektor toplotne ¢rpalke

Polozaj v stikalni omarici

Anglescina

Prevod

Position in switch box

Polozaj v stikalni omarici

X1M Glavni priklju¢ek

X2M Priklju¢ek zunanjega ozicenja za
IZMENICNI TOK

X5M Priklju¢ek zunanjega ozicenja za
ENOSMERNI TOK

X6M Prikljucek za napajanje

rezervnega grelnika

Ozemljitveni kabel

Lokalna dobava

Razliéne moznosti ozi¢enja

Moznost

Ni namescéeno v stikalno omarico

Ozi¢enje je odvisno od modela

TISKANO VEZJE

Note 1: Connection point of the
power supply for the BUH
should be foreseen outside the
unit.

Opomba 1: Prikljuéno mesto
napajanja za rezervni grelnik je
treba predvideti izven enote.

Backup heater power supply

Napajanje rezervnega grelnika

06T1 (3~, 230V, 6 kW)

06T1 (3~, 230V, 6 kW)

6V (1N~, 230 V, 6 kW)

6V (1N~, 230 V, 6 kW)

0 6WN/9WN (3N~, 400 V, 6/9
kW)

O 6WN/9WN (3N~, 400 V,
6/9 kW)

SWB1 Zgornja stikalna omarica

SWB2 Spodnja stikalna omarica

Legenda

A1P Glavno tiskano vezje

A2P Termostat za vklop/izklop (PC=napajalno
vezje)

A3P Konvektor toplotne Erpalke

A4P Tiskano vezje za digitalne V/I

A8P Tiskano vezje za ukaze

A11P MMI (= uporabniski vmesnik notranje enote)
— glavno tiskano vezje

A13P Vmesnik LAN

A14P Tiskano vezje za dodeljeni vmesnik Human
Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se
uporablja kot sobni termostat)

A15P Tiskano vezje sprejemnika (brezzicni
termostat za VKLOP/IZKLOP)

A20P Vmesnik WLAN

CN* (A4P) Konektor

DS1(A8P) Stikalo DIP

F1B Pretokovna varovalka rezervnega grelnika

User installed options

Opcijska oprema, ki jo namesti
uporabnik

F1U, F2U (A4P)

* |Varovalka 5 A 250 V za tiskano vezje za

digitalne V/I

O LAN adapter [0 Vmesnik LAN K1M, K2M Kontaktor rezervnega grelnika
0 WLAN adapter O Vmesnik WLAN K5M Varnostni kontaktor rezervnega grelnika
[0 Remote user interface [0 Dodeljeni vmesnik Human K*R (A4P) Rele tiskanega vezja
Comfort Interface (BRC1HHDA, ki M2P Crpalka sanitarne tople vode
se uporablja kot sobni termostat) - - — —
M2S 2-potni ventil za nacin hlajenja
[J Ext. indoor thermistor [ Zunaniji sobni termistor notranje
enote PC (A15P) Energetska zanka
[ Ext outdoor thermistor [0 Zunaniji termistor zunanjega PHC1 (A4P) Vhodno vezje optosklopnika
okolja Q1L Termi¢na za3¢ita rezervnega grelnika
O Digital I/0 PCB [ Tiskano vezje za digitalne V/I Q4L Varnostni termostat
0 Demand PCB [ Tiskano vezje za ukaze Q*DI Odklopnik za uhajavi tok
[ Safety thermostat [0 Varnostni termostat R1H (A2P) * | Tipalo vlaZnosti
Main LWT Glavna temperatura izhodne vode R1T (A2P) Tipalo okolja na termostatu za VKLOP/
] On/OFF thermostat (wired) |1 Termostat za VKLOP/IZKLOP IZKLOP
(zicni) R2T (A2P) Zunanije tipalo (talno ali okolja)
[0 On/OFF thermostat (wireless) |[] Termostat za VKLOP/IZKLOP R6T Zunaniji termistor za notranje ali zunanje
(brezzi¢ni) okolje
[ Ext. thermistor [0 Zunaniji termistor S18 Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za
[J Heat pump convector [0 Konvektor toplotne ¢rpalke kWh elektricne energije
Add LWT Dodatna temperatura izhodne S2S Impulzni vhod 1 Stevca elektricne energije
vode S3S Impulzni vhod 2 Stevca elektricne energije
O On/OFF thermostat (wired) | Termostat za VKLOP/IZKLOP S6S~59S Digitalni vhodi za omejevanje moci
(Zieni) SS1 (A4P) Stikalo za izbiro
[J On/OFF thermostat (wireless) |CJ Tervrtnvo.stat za VKLOP/IZKLOP TR1 Napajalni transformator
(brezzicni) X6M Priklju¢ni trak za napajanje rezervnega
O Ext. thermistor [0 Zunaniji termistor grelnika
ETVH/X16518+23DA6V+9W(G) DAIKIN Priroénik za montazo
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9 Tehniéni podatki

X*, X*A, X*Y, Y* Konektor

Anglescina

Prevod

X*M

Prikljuéni trak

Shut-off valve

Zaporni ventil

*

Opcijsko
# Lokalna dobava

Prevod besedila na vezalni shemi

SWB1

Stikalna omarica

(7) Option PCBs

(7) Opcijska tiskana vezja

Anglescina

Prevod

Alarm output

Izhod alarma

(1) Main power connection

(1) Prikljucek omreznega
napajanja

Changeover to ext. heat source

Preklop na zunaniji vir toplote

Max. load

Maksimalna obremenitev

For preferential kWh rate power
supply

Za napajanje po prednostni tarifi
za kWh elektricne energije

Min. load

Minimalna obremenitev

Indoor unit supplied from outdoor

Notranja enota se napaja prek
zunanje

Only for demand PCB option

Samo za moznost tiskanega
vezja za ukaze

Normal kWh rate power supply

Napajanje po obicajni tarifi za
kWh elektricne energije

Only for digital I/O PCB option

Samo za moznost tiskanega
vezja za digitalne V/I

Only for normal power supply
(standard)

Samo za napajanje po obic¢ajni
tarifi (standardno)

Options: ext. heat source output,
alarm output

Moznosti: izhod za zunaniji vir
toplote, izhod alarma

Only for preferential kWh rate
power supply (outdoor)

Samo za napajanje po
prednostni tarifi za kWh
elektri¢ne energije (zunanja
enota)

Options: On/OFF output

Moznosti: Izhod za VKLOP/
IZKLOP

Outdoor unit

Zunanja enota

Power limitation digital inputs: 12
V DC / 12 mA detection (voltage
supplied by PCB)

Digitalni vhodi za omejevanje
moci: zaznavanje

12 V DC/12 mA (napetost
zagotavlja tiskano vezje)

Preferential kWh rate power
supply contact: 16 V DC
detection (voltage supplied by
PCB)

Kontakt za napajanje po
prednostni tarifi za kWh
elektricne energije: zaznavanje
16 V DC (napetost zagotavlja
tiskano vezje)

Space C/H On/OFF output

Izhod za VKLOP/IZKLOP
hlajenja/ogrevanja prostora

SWB

Stikalna omarica

SWB1

Stikalna omarica

(8) External On/OFF thermostats
and heat pump convector

(8) Zunaniji termostati za VKLOP/
IZKLOP in konvektor toplotne
Crpalke

Use normal kWh rate power
supply for indoor unit

Za notranjo enoto uporabite
napajanje po obi¢ajni tarifi za
kWh elektricne energije

Additional LWT zone

Dodatno obmocje temperature
izhodne vode

(2) Backup heater power supply

(2) Napajanje rezervnega
grelnika

Main LWT zone

Glavno obmocje temperature
izhodne vode

Only for ***

Samo za ***

Only for external sensor (floor/
ambient)

Samo za zunanije tipalo (talno ali
okolja)

(3) User interface

(3) Uporabniski vmesnik

Only for LAN adapter

Samo za vmesnik LAN

Only for heat pump convector

Samo za konvektor toplotne
Crpalke

Only for remote user interface
HCI

Samo za dodeljeni vmesnik
Human Comfort Interface
(BRC1HHDA, ki se uporablja kot
sobni termostat)

Only for wired On/OFF Samo za VKLOP/IZKLOP
thermostat Zi€nega termostata
Only for wireless On/OFF Samo za VKLOP/IZKLOP

thermostat

brezzi¢nega termostata

Only for WLAN adapter

Samo za vmesnik WLAN

SWB1 Stikalna omarica
(5) Ext. thermistor (5) Zunaniji termistor
SWB1 Stikalna omarica

(6) Field supplied options

(6) Lokalno zagotovljene opcije

12 V DC pulse detection (voltage
supplied by PCB)

Zaznavanje impulzov 12 V DC
(napetost zagotavlja tiskano
vezje)

230 V AC supplied by PCB

230 V AC dovaja tiskano vezje

Continuous

Neprekinjen tok

DHW pump output

Izhod ¢rpalke sanitarne tople
vode

DHW pump

Crpalka sanitarne tople vode

Electrical meters

Elektricni Stevci

For safety thermostat

Za varnostni termostat

Inrush

Zagonski tok

Max. load

Maksimalna obremenitev

Normally closed

Obic¢ajno zaprto

Normally open

Obic¢ajno odprto

Safety thermostat contact: 16 V
DC detection (voltage supplied
by PCB)

Kontakt za varnostni termostat:
zaznavanje 16 V DC (napetost
zagotavlja tiskano vezje)

Priro€nik za montazo

32

DAIKIN

ETVH/X16S18+23DA6V+IW(G)
Daikin Altherma 3 H HT F
4P586454-1C — 2020.12



9 Tehniéni podatki

Elektricna vezalna shema
Za podrobnosti glejte oziGenje enote.

STANDARDNI DEL

LOKALNA DOBAVA

NAPAJANJE S .
(@) Samo za vgracinjo 2 napajanjem po obiéajnitarfi 0 ZUNANJAENOTA | Opombe:
! . a1 1 - Pri signalnem kablu: ohranite minimalno razdaljo do elektriénih kablov >5 cm
1 Nepajanie enote: S aliSini 1) XIM:L1-02-L3-N-ozemjtev al | ! !
1400V i 230V + ozemljtev g LN-ozemljtev !
‘r Samo za sistem z napajanjem po prednostni tarifi za KWh : | i LOKALNA DOBAVA
1 elektricne energije " e N
Y " tarf za KWh elektic 5-ali 3-Zini 1, | Cail P ; !
1 Nepajen} pop - o " relnik odtocne cevi |
! 400V ali 230 V + ozemljitev ! i XIM: 1-2-3 LB ! |
| Napajanje za notranjo enoto po obicajn tarfiza kiWh elekircne energle:  2-Zilni H | TTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTo ’
I I
20V -
1 3-zilni 1
o ;, ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, : LOKALNA DOBAVA
}@ ! Klorllltalgt za napajanje po prednostni tarifi za kWh NOTRANJA ENOTA | R i
elekiricne energlie I 5 .l
] St ! (X123 e I S R —_—_—— Samoza KR—PiH—Bw‘ !
E ! ; 1 : ¥
I I
LOKALNA DOBAVA I I mpyvive| o | n
it ettt ! i XoM: 79 |—t. # i At [ ndikator alarma | | !
:@ Varnostni termostat Q4L ! XM 5:6 i Izhod alarma ! 230V ! 3 !
 EEEEEEEEE e 1 ! 1 | !
I I | |
| b I - Y1 | - !
! Xoi: 910 | Prekiop n: :‘Zﬂoﬁﬁ ! /;/ 2:Zini /;/ i | Zun. v toplote (npr. kotel) | ! i
7 H ! vira toplote | signal | L
I I
| | | 1!
i Napajanje rezervnega grelnika (6 kW): 4- ali_3-ii|ni " ML xlserN L1-L2-L3I.{ ozemijtev | i | 1 |
i aliL-N + oze b ! !
1 230V + ozemiftev " ' s i MP. Y2 YC | 2-Zilni | Izhod za vKloplizkiop hiajenjalogrevanja '
| (F18) 0 | X719 plizklop hiajenjafogrevan i
Lo _____ Il | H\alememﬁrevame | 230V 1 I
| @ " ! Izhod za VKLOP/IZKLOP ! | "
! ! b e e L ______ el o
! Napaj i 57ini 1! T
| Napajanje reze”rvnega grelnika (6/9 kW): gl ' YEM: LI-L2L3N + ozemiev ! ! !
1400V + ozemljtev H 1 ! !
. ,(FJB,) ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, N XOM: 1-2 L Z'Z_'l”‘ 4| Obtogna érpalka za sanitarmo toplo vodo !
I 7 v 7 1
! ! I I
! ; | |
| | | 2-potni ventil |
I I S
I Obicajno odprt venti: X2M: 21-28 Ly Z'Z_'I”‘ 41| M2S zanatin hiajenja |
| Obicajno zaprt ventl: X2M: 21-29 T oy !
i | ! !
! ! 5 | |
| X5M: 56 . # 2:Zini At |/ Impuizni vhod 1 stevea elektriéne energie | !
1 1 signal | I
I I ' 1
! ! .
| X5M: 34 i 2-z_||m Vi 3 [ Impuizni vhod 2 stevca elekticne energie | i
| ' 7 signal L I
I I e !
I I
I I
I I
| i
| | 1ZBIRNI DEL
| pe========== gt B
! i ! Samo za KRCS01-1 ali EKRSCA1 .
| ! | 2-Zini !
! ! X5M: 7-8 . /;/ - ,;/ l Zunanjitermistor (notranje ali zunanje) |
| | I signal | |
I e e a
I
I
I
I
I
I

| |Vhod 1 za zahtevo po omejitvi moci

I |Vhod 2 za zahtevo po omejtvi moi

| |Vhod 3 za zahtevo po omejitvi moci

I
I
1[Vhod 4 za zahtevo po omejitvi moci
I

I

Samo za vmesnik WLAN
A20P: J2

14— — - - e 5

i 23ini !
! signal |
I 2-Zini !
! signal |

Al 2-zilni 1
! signal |
| 2-Zilni 1
! signal |

i
I

1

I

Samo za *KRP1AHTA !
I

ABP: X801M: 1-5 !
I

ABP: X801M: 2-5
(glavno in/ali dodatno obl hocje)
i

ABP: X801M: 3-5

! glavno: X2M: 30-34-35
dodatno: X2M: 30-34a-35a

ABP: X801M: 4-5

i glavno: X2M: 30-31-34-35
1dodatno: X2M: 30-31-34a-35a

flavno; X2M: 30-35|

i
I dodatno: X2M: 30-35a| 4

Zunanji sobni termostat/H Jnvéktor toplotne Erpalke

N L
X5M: 11-12 7

komunikacija

! g | 3P X11M: 3456 |
! signal |
I I
I I
| |
I I
1 2-Filni ! Samo za vmesnik Human Comfort Interface
i 22075, 0 | —
T - A14P: P1-P2 vmesnik
1 komunikacija | |
| 23l |
! 2%0,75 !

IZBIRNI DEL
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